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ΙΖ·

Λ ό .Ιο ζ  π ο .Ιϊα ου .

Έ π ί δέκα λεπ τά  ό Πινσών διέμει.νεν ακίνητος 
έχ(ον παρά τούς πόδας τό  δέκα τώ ν υποκαμίσων 
καί διάσελών έν κα τασ τάσει ΰπερτάτης χαυνώ- 
σεως καί άθυμίας.

—  Ιδού, έψι&ύρισε , χάρις εις τόν κ. Βοαζο- 
λήν έγεινα έφάμιλλος τού ΙΙεριπλανωμένου Ιου
δαίου.

ΉγέρΟη διά μιας καί έθεώρησε κατά  πρόσωπον 
τόν Ζωηρόν ευρισκόμενον παρ’ αυτόν.

—  ΙΙού πηγαίνομεν ; ήρώτησεν αυτόν ' εις τήν 
Ευρώπην; εις τάς Ηνωμένας Π ολ ιτε ία ς ; εις τήν 
Κίναν ; πού ;

—  Δεν είξεύρω, κύριε, άπήντησε τό  μειράκιου 
κατηφές επίσης.

—  Τ ί μούτρα πού μού κάμνεις, κύριε Πινσών ! 
εΐπεν ό πλοίαρχο; πλησιάσα; καί τριβών τά ς  χει
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σχέδιόν μου. ’ Α γνοείτε ίσως, κύριε, ό τ ι  ή Άβάνη  
είνε λιμήν, έκ τού όποιου δεν έςέρχεταί τ ις  ευκό
λω ς .Ή  ισπανική κυβέρνησι; είνε φ ιλύποπτος' ©ο- 
βεϊτα ι άκαταπαύστως μή άρπάσωσιν αύτή τήν 
νήσον Κούβαν καί έπιτηρεί αυστηρότατα  τούς 
ναυτικούς κανονισμούς !

—  Τούς ναυτικού; κανονισμούς ! έπανέλαβεν ό 
ΙΙιυσών. Τ ί ! πάλιν αύτοί μ ’ εμποδίζουν ν ' άπο- 
βιβασθώ ;

—  Ά ο ε τ έ  με νά τελειώσω, έπανέλαβεν ό πλο ί
αρχος. Σάς έλεγα λοιπόν δ τ ι πλοΐον άπ αξ είσ- 
ελθόν καί αγκυροβόλησαν έντός τού λιμένος τής 
Άβάνη ; δεν δύνατα ι νά έξέλΟη αύτοΰ είμή άπό 
τής έκτης πρωϊνής ώρας μέχρι τής έκτης τή ς  ε
σπέρας. Ά ο ’ ετέρου ό ¿¡άβις, κ α τά  τού ; ναυ τι
κούς κανονισμούς πάντο τε , δεν έχει τό  δικαίωμα 
νά διαμείνη έν 'Αβάνη έπί πλέον τής άπολύτοις 
αναγκαίας ώρας πρό; προμήθειαν τώ ν  έφοδίων 
αύταΟ. Ή δύνατο δθεν νά συμβή ώστε, ένώ εγώ  
Οά κατεγινόμην νά εφοδιάσω τό  πλοϊόν μου διά 
γαιανθράκων, ό πειρατής ν'άρη αΐφνιδίως τήν ά γ 
κυραν. νά έξέλθη τού λιμένος, χωρίς νά δώση και
ρόν εις τόν Φΐιν.Ιτοινα  ν'άναχΟή καί αυτός εις τό

—  Σ ιγά , σ ιγά , είπε δ ιακόπτων αυτόν ό α ξι
ωματικός ' Εχετε ολίγην υπομονήν καί Οά ίδή τε  
δ τ ι αί υποσχέσεις μου Οά πραγματοποιηθώσιν.

—  Έμπορώ νά σά ; έρωτήσω πού πηγαίνομεν;
—  Νά άπαντήσωμεν τά  πέντε πλοϊα, τά  ό

ποια φαίνονται έκεϊ κάτιυ.
Πρός τίνα σκοπόν ; μήπως είνε πειρατικά;

—  Έ ρ χ οντα ι άπό τό  Νιουκάστελ φορτωμένα 
γαιάνθρακας.

—  θά  μέ άφήσετε νά έπιβιβασόώ εις αυτά ;
—  Κάμετε δ ,τ ι  θέλετε, άπήντησεν ό πλοίαρ

χος σάς λέγω  όμως δ τ ι μ ετά  τεσσαράκοντα ο
κτώ  ώρας, ελπ ίζω  δ τ ι ό Φ ού.Ιτω χ  Οά ευρίσκεται 
έντός τού λιμένος τής Άβάνης.

—  Δεν είνε αυτός ό δρόμος του, είπεν ό Πιν
σών δεικνύων τήν θάλασσαν, ό Ί 'ο ν .Ιτω τ  , δσ-ις 
καΟά έλ έγετε  επασχεν ελλειψιν ανθράκων, πλέει 
αυτήν τήν στιγμήν μέ μεναλειτέραν τα χ ύ τη τα  
παρά ποτέ.

—  Καίομεν τό  μικρόν ποσόν δπερ μάς ΰπελεί- 
πετο, διά νά σάς καθησυχάσω δέ σάς έξηγώ  τό
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τού λιμένος, πριν έφοδιασΟώ πρότερον με τούς ά- 
ναγκαίους άνθρακας,διά νά είμαι έτοιμος νά πα
ρακολουθήσω παν κίνημα τού έχΟρου μου.

Αί έξηγήσεις αύτα ι παρηγόρησαν έν μερει τό ν  
Πινσών καί μάλιστα  δ τε  ό πλοίαρχος διεβεβαί- 
ωσεν αύτόν δ τι άφού ήθελε προμηΟευΟή άνθρα
κας. Οά είσήρχετο έντός τού  λιμένος, όπως έπι- 
τηοή κάλλιο·/ έκεϊΟεν τόν πειρατήν. Διαρκούσης 
τής συνδιαλ.έξεως ταύ της, τό  άτμ.όπλοιον προσ- 
ήγνισε τά  δύο άνΟρακοοόρα σκάφη, ά τινα  άμα ώ ; 
είδον αύτό ανύψωσαν τήν αγγλικήν σημαίαν . 
Μ ετά τα ύ τα  ό πλοίαρχος διά τής ναυτικής σάλ- 
π ιννος δ ιέτα ξε  τό  έγγύτερον ευρισκόμενον νά συ- 
στείλη  τά  ισ τία  καί νά σταθή.

—  Τί θέλετε ; ήρώτησεν ó Ά γ γ λ ο ς  πλοίαρχος 
μετά  δυσαρέσκειας.

—  Νά μού παραχωρήσητε τό  φορτίον τώ ν  αν
θράκων.

—  Αύτό είνε άδύνατον' δεν έχω  τό  δικαίωμα 
νά πωλήσω τό  φορτίον.

—  Καταβιβάσατε τά  πκνία σας , εκραξεν ό
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πλοίαρχος έπ ιτακ τικώ ς, αλλέως σας σκάζω  ά- 
μέσω ; τά  κατάρτια .

—  Ή  'Α γγλ ία  δ ια τελεϊ εις ειρήνην μέ τα ;  'Η 
νωμένας Πολιτείας, προσέθηκεν ό πλοίαρχος.

—  Καί δ ι ’  αύτό θά τελειώσωμεν ήσυχα τήν 
ΰπόθεσίν μας. άπήντησεν ό πλοίαρχος, καί θά σας 
πληρώσω άμέσω; τούς άνθρακάς σας.

Ό  Ά γ γ λ ο ς  έξήτασε πέριξ τήν θάλασσαν έλ- 
π ίζων ν ' άνακαλύψ·/) που άγγλικόν πολεμικόν 
πλοϊον ϊνα  α ΐτή ση τα ι παο'αύτού συνδρομήν.Εί καί 
στενά, συγγένεια συνδέει τούς Ά γ γ λ ο υ ;  μ ετά  τώ ν 
Αμερικανών, οί δύο έςάδελφοι έν τού το ι;, ό Τ ζώ ν 
Βούλ καί ό αδελφός Ίωνάθαν, ώς άποκαλούν- 
τα ι, ¡Λίσοϋσιν έμπαθώς άλλήλους. Ε π ειδή  ούδεν 
πολεμικόν πλοϊον έφαίνετο εις τό ν  ορίζοντα, έδέ- 
ησε νά υποκύψ·ρ. Τά  δύο πλοία έτέθησαν παρα- 
πλεύρως άλλήλων καί σύμπαν τό  πλήρωμα τού 
Φ ού.Ιτω ΐ'ο ζ  ήσχολήθη περί τήν μετακόμισιν του 
γαιάνθοακος, δ ι ’ ήν άπ ρτεϊτο  είκοσι τεσσάρων ω 
ρών εργασία.

Ό  Πινσών ποιήσας αίφνιδίαν σ/.έψιν, παρέ- 
συοε τό ν  Ζωηρόν επί του  άνθρακοφόρου πλοίου , 
καί διηυθύνθη πρός τόν πλοίαρχον αύτού. Ούτος, 
δύσθυμος καί ώργισμένος έπετήρει τή ν  βιαίαν πα
ραλαβήν του φορτίου του. Ό  μηχανικός νομίζων 
δ τ ι  μ ετά  τήν έκφόρτωσιν τό  πλοϊον άναμφιβό- 
λως έπρόκειτο νά έπιστρέψη, εις 'Α γγλ ία ν , έζή τει 
νά έπιβιβασθή επ' αύτού. ’Αλλά καί πάλιν ποοσ- 
έκοουσε κα τά  τώ ν  ναυτικών κανονισμών , ό ιο τι 
τό  πλοϊον διηυδύνετο εις Σ-.ζάλ, όπου είχεν ΰπο- 
χ ;έω σ ιν νά μεταβή  καί παραλάβτ, έτερον φορτίον, 
μεθ’ ού ώφειλε νά επιστρέψ ρ. Ό  Πινσών σκυθρω
πό; άνήλθεν έκ νέου επί τού Φ ο ό .Ιιω ιο ς  καί έ- 
στράφη πρός τήν ξηράν. Ή λ π ιζε  μή λέμβος τ ις  
έκ του  λιμένος έξερχομένη ήθελε διέλθει εγγύς 
του άτμοπλοίου καί συγκατατεθή  ν ' άποβιβάσνι 
αύτόν εις τή ν  παραλίαν.

Π;ός τήν εσπέραν ό Φ οί·.Ιτω ν  ρυμουλκών τό  άν- 
θρακοοόρον πλοϊον προσήγγισε πρός τήν παρα
λίαν , δπως κάλλιον έπιτηρή έκεϊθεν τά  πέριξ. 
Οί ναύτα ι είργάσθησαν δΓ  όλης τής νυκτός άκα- 
ταπ αύστω ς περί τή ν μετακόμισιν . ΙΙερί τό  λυ
καυγές ό ΙΙινσών καί ό Ζωηρός, διελθόντες έν αϋ
πνία τήν νύκτα ένεκα του άκοιμήτου θορύβου 
τή ς πτώσεως τώ ν  καλάθων, δι ών μετεκομ ίζοντο 
οί άνθρακες εις τήν αποθήκην, άνήλθον έπί τοϋ 
καταστρώματος. Εύρύ; καί αλαμπής ό δίσκος τοϋ 
ήλιου άνέτειλεν έντός χρυσής ομίχλης, καί χάρις 
τ ώ  άπεράντω σ τρώ μ ατι τοϋ αίθέρος δπερ αί α
κτίνες αύτοϋ ώφειλον νά διασχίσωσιν , ήδύνατό 
τ ις  ν'άτενίσ/! αύτόν άφόβω; . Ή  ξηρά έφαίνετο 
πράσινη, διεσπαρμένη ΰπό λευκών οίκίσκων. Έ π ί 
τή ς  κορυφής τώ ν λόφο/ν διεγράφοντο μελαναί έν 
τ ώ  κυανώ οΰρανώ αί παράδοξοι σκιαί τώ ν μεγά
λων φοινίκων καί τώ ν κέδρων.

—  Νά οί .τ ι.Ιό τυ ι. είπε·/ αΐφνης είς τώ ν  ναυ
τώ ν ' οί καρχαρία·, τριγύρω θά είνε.

’ Ακούσας τήν λέξιν χα ργα ρ ία ο  ό Ζωηρός έπλη- 
σίασε πρός τόν ναύτην. Ούτος δέ κύπτων άνωθεν 
τ·?,; θαλάσσης ής ή διαύγεια έπέτρεπεν εις τό  
βλέμμα νά είσχωρήστ, έντός ικανών μέτρων βά
θους,τώ έδειξε πέντε ιχθύς μεγάλους ώς λάορα- 
κας, ών τό  σώμα έφερε ζώ να ; μελανά;.Ο ί ιχθύς ού- 
το ι  έπλεον βραδέοις παρά τά ς  πλευράς τοϋ Φοό.Ι- 
τωνοο, ήσαν δέ τού γένους τώ ν  πιΛύτω>· ή πρω- 
ρέων, ο ΐτινες, κα τά  τήν δοξασίαν τώ ν  ναυτικών, 
έκτελοΟσι χρέη οδηγού παρά τ ο ΐ ;  καρχαρίαις·

Ή  διήγησις αυτη  έφάνη παράδοζος τώ  Ζωη- 
οώ, δραμόντι αμέσως πρός τό ν  Πινσών.

—  Αλήθεια , κύριε, τόν ήρώτησεν, οί καρχα- 
ρίαι είνε τυφλοί δλοι σχεδόν,καί δ τ ι αύτά τά  ψά
ρια πού τά  λέγουν πιλότους, τούς χρησιμεύουν ώς 

όδη γο ί;
—  Αύτά είνε παραμύθια τής φαντασίας τών 

ναυτών. Ό  ιχθύς ό καλούμενος χ ιΛ ό τι,ς  . λ έγε
τα ι υπό τώ ν  επιστημόνων rem ora, καί πηγαίνει 
σιμά με τό ν  καρχαρίαν διά νά λαμβάνη μέρος 

τής λείας.
—  Ό  καρχαρίας είνε κ η τώ δ ε ς ; ήρώτησε τό  

παιδίον.
—  ’Ό χ ι ' ό καρχαρίας είνε ιχθύς, δηλαδή α 

ναπνέει τή  βοήθεια τώ ν  βράγχιων. ’Ανήκει εις τό  
φοβερόν γένος τώ ν  σκύλλων, τώ ν  άδδήφάγοτέ- 
ρων έκ τώ ν  γνω στώ ν όντων.

Μ ετ’ ολίγον πέντε ή Εξ έκ τώ ν ρηθέντων τ ε 
ράτων έφάνησαν παρά τό  π λο ϊον  οί ναύται έθο- 
ρυβήθησαν, άσπονδον τρέφοντες μίσος κατά  τώ ν  
φοβερών ιχθύων , ετο ίμων π ά ντο τε  νά καταβρο- 
χθίσωσιν αυτούς . Οί καρχαρίαι ακολουθούμενοι 
υπό στίφους x t./ότω ι' έφέροντο πέριξ τώ ν  δύο 
πλοίων , ώς σκοποί, έκτελούντε; τήν εαυτών υ
πηρεσίαν. Έ π ιτρ έψ αντο ; τού πλοιάρχου ν’  άγκ ι- 
στοεύσωσι τινά  έξ αύτών, κατεβιβάσθη λέμβος 
εις τή ν θάλασσαν, έπέβη δέ αύτής καί έστη  όρ
θιο; εις τήν άκραν γέρων τ ις  ναύκληρο; φέρών εί
δος ακοντίου, εΐ; οΰ τήν λαβήν ή το  προσδεδεμέ- 
νον μ.ακρόν σχοινιον.

Ή  άγρα τού  καρχαρίου είνε κινδυνώδης, διό 
καί πάντες οί ναύται. πλήν τώ ν κατα-ινομενων 
περί τήν μετακόμισιν τού  άνθρακος. παρετάχθη- 
σαν κατά  μήκος τής πλευρά: τού πλοίου.Ό  Πιν
σών μ ετά  τού  Ζωηρού άπέμειναν έπί τού  ανώ τε
ρου μέρους τού  καταστρώματος δπως βλεπωσι 
κάλλιον.

Ή  λέμβος άπεμακρύνθη περί τά  τέσσαρα μέ
τρα. παχύ δέ τεμάχιον σ τέα το ; έρρίφθη έν τή  
θαλάσση Οί καοχαρίαι απέδειξαν τό τ ε  ό τ ι έχουσι 
καλούς οφθαλμούς,διότι έπέπεσαν τά χ ισ τα  κατά  
τής λείας. Ό  εύκι-,ητότερος αύτών στραφείς κα- 
τεβρόχθισεν αύτόν διά μιας οσον ταχέως δέ καί 
άν έπραξε τούτο.ό Ζωηρός ήδυνήθη νά ϊδτ, ά/εωγ- 
μένον τό  φοβερόν στόμα τού  τέρατος καί τούς 
έξεϊς αύτού οδόντας, έχον περιφέρειαν ϊσην πρός 
τά  δύο τρ ίτα  τού ζώου.
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Σαγηνευθέντες έκ τής λείας ταύ της οί καρχα- 
ρίαι συνέρρευσαν πολυπληθείς πέριξ τής λέυ.βου. 
Ό  ναύκληρος κρατών τό  άκόντιον ΐσ τα το  έ το ι
μος. καραδοκώ·/ τή ν κατάλληλον στιγμήν δπως 
πλήςη,. Δεύτερον τεμάχιο·/λαρδιού έρρίφθη εις ά- 
πόστασιν ενός μέτρου άπό τού  πλοίου, παοευθύ; 
δέ ε ί; τώ ν καρχαριών έστράφη έπί τής μιας τώ ν 
πλευρών δπως τό  καταπίνι, δ ιό τι οί ιχθύες ουτοι 
αναγκά ζοντα ι νά λαμβάνωσι τήν στάσιν ταύτην, 
ενεκα τής κατασκευής τώ ν  φοβερών αύτών σια
γόνων' τήν στιγμ ήν έκείνην έρρίφθη κ α τ ’ αύτού 
τό  άκόντιον ΰπό χειρός ρωμαλέας καί δεξιάς, έν- 
επήχθη έντός τώ ν  πλευρών τού τέρατος, άνεώχθη 
δ ιά  τού κεκρυυ.μένου έλατηρίου σταυοοειδώς, τά 
τέσσαοα δέ αύτού άοπάνια έυ.πλακέντα νετα ξύ
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τώ ν  πλευρών τού ζώου, έκοάτησαν αύτό δέσμιον. 
Ό  καρχαρίας έβυθίσθη παραχρήμα, καταλείπων 
όπισθεν αυτού κύματα α 'ίμα τος.Έ ξετύλιξαν τό τε  
τό  σχοινιον, δ·.’ ού ήτο προσδεδεμένον τό  ακόν
τιο-/* μ ε τ ' ού πολύ ισχυροί κλονισμοί έτάραξαν 
τό  άκάτιον καί οί ναύται έσυρον μ ετά  προσοχή; 
τό  σχοινιον. Μετά ήμίσειαν ώραν οί ναύται κα- 
τέφθασαν τόν Ί 'ού .Ιτω ι·α  σύροντες έξόπισθεν αυ
τιών τό  τέρας, ού οί σπασμ.οί τής α γωνία ; ήσαν 
έ τ ι τρομακτικοί.

Οί λοιποί καρχαρίαι ά ν τ ί νά φοβηθώσιν, έςη- 
κολούθησαν περιπολούντες περί τό  πλοϊον. Τό ά- 
γρευθέν ζώον είχε υ.ήκος 9 μέτρο>ν. Οί ναύται έ- 
πόθουν νά έκδάρωσιν αύτό, διά ν’ άπο/.ομίσωσι 
τό  δέρμα του  χρήσιμον έν πολλοί;, πλήν δ πλοί
αρχο; άνεκάλεσεν αύτού; έπί τού  πλοίου.

Περί τήν τετάρ τη ν  μ ετά  μεσημβρίαν ώραν τό 
άνθρα/.οφόρον πλοϊον άφέθη ελεύθερον, μή χαι
ρέτισαν δέ τήν φοράν ταύτην άνεχώρησε πά- 
οχυτα εις Σ ιζάλ. Ό  πλοίαρχος θέλων νά δοκι- 
μάση τήν τα χ ύ τη τα  τού  Φού./τωηις πεπληοω- 
μένου έξ άνθρακος μέχρι τού καταστρώματος, έ- 
ποίησε διαφόρου; ελιγμούς έπί μίαν ώραν περίπου. 
Κ ατά  τό  διάστημα τούτο έπλυναν τό  πλοϊον, 
δ ιό τι τά  πάντα  ώφειλον νά ώσιν έν τά ξε ι πριν 
είσέλθωσιν εις τό ν  λιμένα. Η το ήδη έγγύς ή έ
κτη ώρα ό τε  άφίκοντο έμπροσθεν τού φρουρίου 
τού Μαύρου , άκριβώ; καθ’ ήν στιγμήν κρότος 
τηλεβόλου άνήγγελλεν δ τ ι 5 λιμήν έκλείετο.

Ή  ατυχία αΰτη δέν έλύπησε πολύ τό ν  Πιν
σών. δ ιό τι ό πλοίαρχος είχεν ήδη γνωστοποιήσει 
αύτώ δ : ι  δέν έσ/.όπει νά είσέλθή τή ν ημέραν έ
κείνην. Ό  Φ νν.Ιτω ν  δθεν άνήχθη έκ νέου εις τό 
πέλαγος σκοπών νά περιπολή, αναγκαζόμενος ές 
άλλου δπο>ς λάβν) τό  μέτρον τού το  ΰπό ισχυρού 
βορείου ανέμου αιφνίδιοι; πνεύσαντος. Τήν έπαύ- 
?ιον, μόλι; έφάνη ή ημέρα, έστρεψε τήν πρώραν 
πρός τήν ζηράν καί διηυθύνθη πρός αύτήν έν τά -

Αύο πλοϊα έξήοχοντο τού λιμένος , κα ίτοι δέ 
Ήήρχοντο εις ικανήν άπόστασιν άπό τού αμερι
κανικού πλοίου έχαιρέτησαν ΰψώσαντα τήν ση

μαίαν. “Οπισθεν αύτών έφάνη μικοόν άτυ.όπλοιον 
κεχρωματισμένον διά λευκού χρώματος, φέρον ι
σπανικήν σημαίαν.

—  'Α ν  δέν είχεν αύτό τό  χρώμα καί άν οί ι
στοί του ήσαν χαμηλότεροι, είπε·/ α ιονη; ό πλοί
αρχος πρός τό ν  υπαοχον, θά έστοι/η/.άτιζα  δ τι 
αύτό τό  πλοϊον ή το  ό Λ ά β ις.

Τό άτμόπλοιον έπλεε παρά τήν ακ τήν, κινού- 
μενον δ ι’  ¿λίγου ατμού.

—  Τ ί βλέπεις εις τό  κατάστρωμά του  ; ήρώ
τησεν ό πλοίαρχος τόν ύπαρχον ;

—  Ναύτας Εσπανούς έν στολ?,. άπήντησεν ού
τος.

Τό μικρόν άτμόπλοιον ευρισκόμενον κα τένα ντι 
τού Φ όύ .Ιτω ΐος , έχαιρέτισεν αύτόν, καταβιβάζον 
τήν σημαίαν του, ενώ τόν χαιρετισμόν συνώδευε 
κρότο; τυμπάνου. Ό  Φ υν.Ιτων  άνταπέδωκε τήν 
εύγένειαν.χαιρετών έπίσης καί έξηκολούθησε πλέ- 
ων πρός τό ν  λιμένα.

Ό  Πινσών υπό μάλης έχων τό  δέμα τώ ν  υπο
καμίσων μόλις ήδύνατο νά συγκρατή τήν ΰπέο- 
μετρον αυτού χαράν.βλέπων προσεγγίζουσαν τ α 
χέως τήν ξηοάν.

—  Η το πεπρωμένο·/, μικρέ μ.ου,νά ΐδονκεν τήν 
Αβάναν, είπε πρός τό ν  Ζωηρόν. Ά ς  μή παραπο- 
νούμεθα δμως . θά πάοωμεν καμπόσα κουτιά 
καλά σιγάρα άπ ' έδώ, δ ιό τ ι έχω  πολλούς οίλους 
εί; τήν Γαλλίαν καί θά τούς φανή μεγάλον δ ώ - 
ρον. ’Αλήθεια, άφού ένθυμήθημεν τούς φίλους, τ ί  
νά γ ίνετα ι εκείνος ό παύμένος ό Βοαζολής ; π ;έ -  
πει τώρα ν’  άποκατεστάθη. Φ αντά ζομ α ι τήν έκ- 
πληξίν του  δταν θά λάβη έπιστολήν μου, τήν ό
ποιαν νά τώ  σ τέλλω  άπό τή ν  νήσον Κούβαν ! Δέν 
θά πιστεύση ολας τάς άληθινάς περιπετείας μας. 
Τώρα, μικρέ, θά ίδωμεν τή ν πόλιν τήν όποιαν έ
κτισε·/ 5 Διέγος Βελασκεζ , κατόπιν τό ν  τάφον 
τού Χριστοφόρου Κολόμβου. δστις. επειδή τόν ΰ- 
πεδέχθησαν κακώς εις τήν 'Ισπανίαν, έπέστοεύε 
διά νά άποθάνη εις τή ν γήν, τή ν όποιαν άνεκά- 
λυψεν. Νά, νά ό λιμήν ! .  . ζή τω  !

Ό  Φον./τωι' πράγματι έκαμπτε κ α τ ’ έκείνην 
τήν στιγμήν τήν άκραν τού Μαύρου, καί ό λιμήν 
έγένετο ορατός.

Τό άτμόπλοιον έδέησε νά σταματήσ-η πρός 
στιγμήν, δπως άπαντήση εις τόν λιμενάρχην, δσ- 
τ ις  ίστάμενος έπί πυργίσκου τίνός . ήρώτα αύτό 
διά ναυτικής σάλπ ιγγος περί τής έθνικότητός του. 
τού μέρους τής προελεύσεως καί τού  μέρους ό
που διηυθύνετο. Κ α τά  τό  διάστημα τού το  λ έ ζ -  
βος προσήλθεν εις τό  άτμόπλοιον.

—  Τόν Λ ιιΟ ιγ ζη τε ίτ ε  ; ήρώτησεν ό διοικώ·/ 
τήν λέμβον ταύ τη ν πλοηγός,έλθών έπίτηδες ποός 
τό  άτυ.όπλοιον. ·

—  Ναι, άπήντησεν ό πλοίαρχος, φέρε με σιμά 
εί; τό  μέρος δπου ήγκυροβόλησεν.

—  “ Εφυγε σήμερον τό  πρωί.
—  Τί λέγεις ; Ικραξεν δ πλοίαρχος, κύψας έπί
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Τ3σοΰτον, ώσεί προΰτίθετο νά ριφθή εις τήν θά
λασσαν.

■—  ΆφοΟ έχοωμάτισε τό  σκάφος του λευκόν, 
καί ήγόοασε μερικά; πχλχιάς ισπανικά; στολάς, 
ό ά ά ίίις  έζήλθεν από τον λιμένα ακριβώς τχ ς  έ ζ 
ώρας τήν αύγήν.

Ό  πλοίαρχος απήγγειλε φοβέραν βλασφημίαν, 
ουνέτριψε τήν ναυτικήν σάλπ ιγγα  ήν άνά χεΐρα; 
έκράτει καί έκραζε διά φωνής βροντώδους προς 
τους πηδαλιούχους"

—  Στρέψατε ! . . Στρέψατε ! . .
Ό  Φ αύ.Ιτων  πάραυτα διέγραψε μακράν καμ

πύλην καί διηυθύνθη πρός τό  πέλαγος
—  Σ τα μ α τή σ α τε ! . . ανέκραζε·/ ό Πινσών, έ/α 

λεπτόν,έ/α λεπτόν μόνον,διά νά πηδήσω εις τήν 
λέμβον. . .

Ά λ λ ’ ή λέμβος άπέμεινεν όπισθεν καί ό Φυί-.Ι- 
τω ν  μετά τον ελιγμόν έζήλθεν έν πάση τχχύ - 
τ η τ ι  του λιμένος, μή έ/ων τον καιρόν ουδέ καν 
ν’ άποδώση τόν χαιρετισμόν πρός τό  φρούριον του 
Μαύρου.

[ 'Ι ίπ ιβ ι  βυνίχιια],

II Ε Ν  Μ Ο Ν Α Χ Ω ι  Ι Ι Λ Ε Κ Τ Ρ Ι Κ Ι Ι  Ε Κ Θ Ε Σ Ι Σ
Ούδεμία επιστήμη , ούδεμία τέχνη προχωρεί 

διά τοσούτων γ ιγα ντια ίω ν  βημάτων πρός τά  εμ
πρός, όσον ό ηλεκτρισμός. Ή  φυσική αυτη δύνα- 
μις,ής μόλις πρό αΐώνος α: ιδ ιότητες Ιγειναν γνω- 
στα ί, καί ής ή φύσις είναι έ τ ι  νυν άγνωστος τη  
επιστήμη, τοσού τω  σπουδαίας έφαομογάς διά τόν 
πρακτικόν βίον ελαβε κα τά  τά  τελευτα ία  έτη , 
ίόστε σήμερον επιστήμονες καί τεχ ν ϊτα ι σπου
δαίο»; εργάζοντα ι, οπως έν π αντί κλαδω του βίου 
έβαρυ.όσωσι μίαν τω ν  ιδ ιο τή τω ν του ηλεκτρικού 
γεύματος . Ό πόσα  δε διά τής επιμόνου ταύτης 
εργασίας κατωρθόίθησαν καί κχτορθούνται,τούτο 
άποδεικνύουσιν αί ήλεκτρικαί εκθέσεις, αΐτινες 
τα χ ύ τα τα  δ ιαδέχοντα ι άλλήλας.

Μόλις έτος παρήλΟεν άπό τής πρώτης παγκο
σμίου ηλεκτρικής έκθέσεως εν Παρισίοις, καί ήδη 
ούχί δευτέρα, αλλά τρ ίτη  το ιαύτη  εκτυλίσσετα ι 
πρό τώ ν  οφθαλμών ήμών. Εύθός μ ετά  τή ν όευ- 
τέραν έν Δονδίνω  (1 8 8 2 ) όλως έ ζ υπογυίου, ού
τω ς είπείν, παρεσ/.ευάσΟη ή έν τώ  κρυσταλλίνω 
παλατίο ) του Μονάχου τ ρ ί τ η  διεθνής χα ι π ρώ τη  
γερμα νική  ι'ι.Ιεχτρ ιχή εχθεσις. Έ ς ε τά ζω ν  τ ις  έ- 
πιπολαίως τό  φαινόμενο·/ τού το  τής μανίας τών 
ηλεκτρικών εκθέσεων, ήθελε πιστεύση ό τ ι  ή μόνη 
τούτου  α ιτ ία  είναι ή φιλοδοζία τώ ν  έθνών, καί 
ούδέν πλέον" όστις όμ.ως προσεπάθησε κα τά  τά  
τελευ τα ία  έ τη  ν’άκολουθηση τάς κολοσσαίας προ
όδους τού  ηλεκτρισμού έν τα ΐς  πρακτικοί; αυ
τού  έφαρμογαϊς. θέλει έννοήση ό τι αί εκθέσεις αύ- 
τα ι  διά τ ε  τό πλήθος καί διά τους έπιστήμονας 
είσίν αναπόφευκτοι, δ ιό τι δ ι’  αυτών καί μόνον 
είναι δυνατόν νά λάβη τις  ακριβή καί καθαράν ι 
δέαν περί τής ά ζίας τώ ν πολυπληθών μηχανών

καί συσκευών, άς ή επιστήμη καί τέχνη έν τοίς 
τελευ τα ίο ι; χρόνοις απέκτησαν , καί περί τής ε 
φαρμογής αυτών εις τόν δημόσιον καί οικιακόν 
βίον. Ό  ήλεκτρισμός πράγματι έν τή  ά/απτύζει, 
?,ν σήμερον έλαβε, πρόκειται νά φέρη μεγάλη·/ ά- 
νασ τά τω σ ιν  καθ’ δλας τάς διευθύνσεις, πρόκειται 
νά μεταβάλγ, τήν όψιν τού κόσμου" περί τής α
λήθειας ταύ τη ς βκθέως πείθεται ό εϋτυχήσας νά 
έπισκεφθή τάς ήλεκτρικάς εκθέσεις. Πρέπει νά ϊδφ 
τ ις  διά τώ ν  ιδίων οφθαλμών πόσον ευκόλως ό ή- 
λεκτρισμ.ός μ εταβάλλετα ι εις όποιανδήποτε άλ
λην φυσικήν δύναμιν, μ ετά  ποιας ευκολίας τό  η
λεκτρικόν ρεύμ,α μ ετα τρέπ ετα ι εις ήχον, θερμό
τη τα ,φ ώ ς, μηχανικήν δύναμιν, χημικήν ενέργειαν 
καί μαγνητισμόν, όπως έννοήση τή ν υψίστην ά- 
ζίαν τής μυστηριώδους ταύτης δυνάμεως.

Ή  έν Μο /άχω ήλεκτρική έκ.θεσις,αν καί ώς πρός 
τήν λαμπ ρότητα  καί τό  μεγαλείου, υπολείπεται 
πολυ τής έν Παρισίοις, πρό πάντων διά τή ν σμι- 
κρότητα τού μεγάρου τής έκθέσεως, κατά τού το  
ομιος υπερβαίνει τάς δύο πρώτας, ό τι ο! ίδρυταί 
αυτής ποοσεπάθησαν διά τού μέσου τούτου νά 
παράσχωσι τώ  κόσμο», καί περίστασιν όπως δ ι- 
δαχθή περί τώ ν  άπο/.ρύφο»ν τής επιστήμης καί 
τέχνης. Παραδόσεις σοφών γερμανών έπιστημ.ό- 
νων περί ηλεκτρισμού, καί ώραίον αναγνωστήριο·/ 
μ ετά  πλούσιας βιβλιοθήκης, άτινα  οί έπισκέπται 
τής έκΟέσεως δικαιούνται δωρεάν νά έπισκέπτων- 
τα ι,χνταποκρίνοντα ι πληρέστατα  τώ  σκοπφ τώ ν 
ιδρυτών. Ά λ λ ’ ού μ.όνον τόν σκοπόν τούτον επι
διώκει ή εκθεσις, άλλά καί άλλον έ τ ι  πρχκτικώ- 
τερον. ’ Επιτροπή συνισταμένη εκ διακεκριμένων 
τής Γερμανίας φυσικών , προεδρευομένη δε υπό 
τού έν τώ  ενταύθα πολυτεχνείο» καθηγητού τής 
φυσικής von Beetz, διά επιστημονικών καταμε
τρήσεων καί πειραμάτων θέλει άποφασίστ, άμε- 
ρολήπτως περί τής άζίας τώ ν διαφόρων μηχανών 
καί εργαλείων, άτινα  μεγάλα κα τασ τή μ α τα  τώ ν 
διαφόρων τή ς  Ευρώπης εθνών έζέθεσαν. ’Ορθή δέ 
καί δίκαια κρίσις πρό πάντων τώ ν ήλεκτρικών 
λυχνιών τώ ν  διαφόρων κα ταστημ άτω ν, έν έποχή 
καθ’ ήν άπειρα σχέδια περί ηλεκτρικού φωτισμού 
γ ίγνοντα ι, πά ; τ ις  δύνατα ι νά έννοήση πόσο·/ ε
πιθυμητή καί αναγκαία τυγχάνει ούσα. Εις τούς 
άζίους βραβεύσεο»ς όμως κα τά  πρό» την φοράν, έν 
τή  έκθέσει το ύ τη  δεν θά δοθώσι μ εταλλεία1 ό»ς 
βραβεία δ ι’ αυτούς θά χρήσιμεύσωσιν αί κρίσεις 
τής επιτροπής, αιτινες μ ετά  τό πέρας τής έκθέ
σεως έν ίδια ιτέρω τόμορ θά έκδοθώσιν.

Ή  επίσημος έναρζις τής έκθέσεως έγένετο τή ν 
εσπέραν τή ς 1G Σεπτεμβρίου, έπί παρουσία τού 
άντιπροσωπεύοντος τόν βασιλέα τής Βαυαρίας 
δουκός Καρόλου θεοδώρου. Κατάλληλον έναρκτή- 
ριον λόγον έζεφοινησε·/ ό πρόεδρος τής έπιτροπής 
Von Beetz, εις τού τον δέ δ ι’ ολίγων άπήντη- 
σεν ό δούζ. Τότε, τή  εΐσηγήσει τού  προέδρου, τό  
πλήθος έζητωκραύγησε τρις υπέρ τού βασιλέως,

έτόνισε δ έη  μουσική τό ν  βαυαρικόν ύμνον, καί ό I 
δουζ μ ετά  μ εγάλη ; ακολουθίας εΰγενών καί έ- 
πιστημόνων ήρζατο έπισκεπτόμενος τήν έκθεσιν.

Μετά τή ν βοαχείαν ταύτην εισαγωγήν, ποοσ- 
παθήσωμεν νά δόισωμεν δ ι’ όλίγ-ων το ίς άναγνό»- 
σ τα ις  τής Ε σ τ ία ς  γενικήν τινα  ιδέαν τής έκΟέ
σεως. Καί δή πρώτον άφιερώσωμ.εν ολ ίγα ; γραμ- 
μάς τ ώ  ήλεκτρικώ φωτί, όπερ, ώς καί έν τα ΐς 
λο ιποί; ήλεκτρικαί; έκθέσεσι, πρό πάντων καί ά- 
μ.έσο»; επισύρει τήν προσοχήν τώ ν έπισκεπτομέ- 
νων. ΙΙρίν η έ τ ι  είσέλθωμεν εις τό  μέγαρον τής 
έκθέσεως, έκθαμβοι ημάς μέγας άνταυναστήρ ί -  
στημένος έπί τή ς  σ τέγη ; τού  μεγάρου καί βάλ- 
λων τά ς  φωτοβόλους αυτού ακτίνας έπί τά  υψη
λά κωδωνοστάσια τής μητροπόλεως τού Μονά
χου. "Αμα τή  είσοδο» ήμών παρουσιάζεται κατά 
πρώτον πρό τώ ν  ήμετέρων οφθαλμών ωραιότατος 
κήπος μετά υψηλότατων κρουνών δλατος, ο ΐ : ι -  
νες φωτιζόμενοι διά ποικιλοχρόων φανών, παρέ- 
χουσι θέαμα μαγευ τικώ τα τον. Ό  κήπος ώς καί 
τό  λοιπόν μέγαρον φ ω τίζε τα ι υπό πληθύο; όλης 
ήλεκτρικών τοζολυχνιών 12 διαφόρων συστημά
τω ν πρός άλληλα άμ ιλλω/έν ο» ·/. Το ύ τ  ο»ν άζια μνη- 
μονεύσεως είσί τό  τού P ie tte  καί K r iz ik  (εκ
θέτης Sch lickert), όστις άνέλαβε νά φώτιση δι- 
αρκούση; τής έκθέσεως καί μίαν τώ ν  πλατειών 
τού  Μονάχου, τό  τού  Crom ptont Schulze Seh- 
w erd  καί τό  τού ßrusch (έκθετης Seligmann), 
όστις φω τίζε ι καί τήν B rienner - S trasse . Τό 
φώς τό  εκ τού των παραγόμενον άμ ιλλα τα ι κα
τά  τ ε  τό  χοώμ.α καί τή ν λαμ,πρότητα πρός τό 
τού  ήλιου, θά έλησμόνει δέ πράγματι ό κόσμος, 
ό : ι  ό φωτισμός τής έκθέσεως είναι τεχνητός, έάν 
μή συνέβαινον έστιν δ τε  μικρχί άστασίαι εις τήν 
λαμπρό τη τα , έκβάλλουσχι αύτάν τής άπάτης του.

Τό ωραίον τού το  φώς παοάγεται, ώς γνωστόν, 
διά τής ταχύ τα τη ς έκπηδήσεως ήλεκτρικών σπιν
θήρων άπό τώ ν  άκρων δύο απέναντι άλλήλων καί 
κ α τ ’ εναντίαν διεύθυνσιν κειμένων στύλων έζ άν- 
θρακος. Δεν είναι όμ.ως οί σπινθήρες οΰτοι καί ή 
άμεσος α ιτία  τής λαμπρότητο; τού  ήλεκτρικού 
φωτός, ά λλ ’ αί τού τω ν  συνέχεια ι. Συνέπεια·, δέ 
τού τω ν είσίν ή μέχρι μανίας πυράκτωσις τώ ν  όύο 
άκρων τού άνθρκκος, ή εκ τού τω ν έπεοχομένη 
καύσις αΰτού. καί ή έκπήδησις όμού μετά τώ ν 
σπινθήρων καί μικρών τεμαχίων πεπυρακτωμένου 
άνθρακος άπό τού ενός εις τό  άλλο άκοον τώ ν 
ανθράκων. Δύο τινά  απαιτούντα ι νϋν Τ·/α τό  φώς 
διαμένη σταθερόν καί λαμ.πρόν" πρώτον ί  άνθραζ 
έφ ού οί στύλοι κατασκευάζονται νά η όμ.αλός 
καί σκληρός, καί νά μή περιέχη ζένα ; υλας, δεύ
τερον δέ ή άπόστασις τώ ν  δύο στύλων νά μένη 
πάντοτε ή αύτή.Τά δύο τα ύ τα  είναι μέχρι τούόε 
αρκούντως τελειοποιημένα, δέν είναι όμως έ τ ι  τ έ 
λεια, καί εντεύθεν αί μικραί άστασίαι εις τήν 
λαμπρότητα τού φωτός τώ ν τοζολυχνιών.

Διά τοζολυχνιών φ ω τίζο ν τα ι έν τή  εκθέσει

πρός τούτο ις υ.ικρόν τ ι  έρημ.οκκλήσιον, δεικνύον 
όπόσον ώραιότερος καί μεγαλοπρεπέστεοος είναι 
ό ήλεκτοικός φο»τισμ.ός διά τά ς  έκκλησίας, ώραία 
πινακοθήκη περιέχουσα τά ς  εικόνας περιφήμων 
ζωγράφων, έν αίς διακρίνονται δύο χαρακτηριστι- 
κ ώ τα τα ι τού "Ελληνος Γκίζη, καί τό  άκροατή- 
ριον μικρού θεάτρου . άνεγερθέντος πρό πάντων 
έντός τού μεγάρου, όπως γίνω  σι·/ έν αύτώ  πειρά
μ ατα  μετά τώ ν  ί  δ ισ ώ ν ε ι ω ν  λυχνιών πε:ί ώ·/ α 
μέσως κατω τέρω  ποιούμεν λόγον. Παρεκτό; τι·»·/ 
μερών τού των . βλέπομε·/ άπαστραπτούσας τά ; 
τοζολυχνίας καί έν μικρώ ύαλίνω οίκίσκω, έ·/ ώ 
γ ίνοντα ι πειράματα άναπτύζεως φυτών υπό τάς 
ηλιακά; ακτίνας.

Μεγαλειτέραν έν τούτο ις επιτυχίαν ποου.ηνύ- 
ουσιν αι μικραί εδ ισώ νειυ ι λυχνίαι, α ιτινες σ τη 
ρίζονται εί; τήν διά τού ήλεκτρικού ρεύματος πυ· 
ράκτωσιν μικοά; άπηνθρακω/.ένης ίνός ίνδοκα- 
λά  /.ου, έντός φιαλιδίου κενού άέρος *. Α ί υ.ικοαί 
αΰται λυχνίαι, α'ίτινε; ε ί; διάφορα μενέθη δύναν- 
τα ι νά κατασκευασθώσι, καί ά: πράγματι δυ/ά- 
μεθα νά ¿νομάσωμεν λυχνίας τού μέλλοντος, αν
τιπροσωπεύονται έν τή  έκθέσει έν μ εγάλω  αριθμώ. 
Σειρά όλη μικρών καί μεγάλων αιθουσών, διαφο 
ροτρόπως διακεκοσμ.ημένων,καί φωτιζου.ένων διά 
έδισωνείων λυχνιών, σκοπεί νά δείζη τώ  κόσμο» 
δ ια τ ί  τό  ήλεκτρικόν φ<Τ»; πρέπει νά άντικατα^ήση 
τό  φωταέριο·/ καί τό πετρέλαιο·/ ε ί; τάς οικίας καί 
τά  κα ταστή μ α τα . *11 ώρα ιοτάτη  τώ ν αιθουσών 
τού των είναι ή τό  δ/ο /.α τού εφευρέτου Έ δ ισ ω -  
νος φέρουσα, καί έν ή είσίν έκτεθειμ.ένα όλα τού 
δαιμονίου τούτου άνό’ρό; τά  έφευρέματα. Εισερ
χόμενοι ε ί; τή ν  αίθουσαν ταύτην, ή τ ι ;  γέ/ει φό»- 
το»ν, δέν αίσθανό-κεθα τή ν δυσάρεστον εκείνην ο
σμήν καί θερμοκρασία·/ ?,·/ τό  φω-αέαιον ή τό  πε
τρέλαιο·/ παρέχει τα ΐς  αίθούσαις" ή έδισώνειος λυ
χνία δέν άφαιρεΐ έκ τή ; ατμόσφαιρα; τ ίπ ο τε , 
καί τ ίπ ο τε  δέν προσθέτει, ή Οερμότη; δέ ήν άνα- 
πτύσσει είναι δωδεκάκις μικροτέρα τής τώ ν άε- 
ριολ.υχνιών.

Δ ιά  έδισωνείων λυχνίσκων φ ω τίζο ν τα ι π ιοσέτι 
έντός τού μεγάρου τό  μεγαλοπρεπές έ σ τ ια τ  όριο·/, 
όπερ καθ’ έσπέραν είναι ΰπέομετοον, πρό πά/το»·/ 
υπό Βαυαρών, ποιούντων πειράματα περί τού τρό
που τής πόσεως τού άφρίζοντος αυτών ζύθου υπό 
τάς ήλεκτρικάς άκτίνας, καί ή σκηνή τού θεά
τρου έν ι_ο καθ’ έσπέραν δ ίδοντα ι μικραί παρα
στάσεις πρός μόνον τό ν  σκοπόν τού νά δείζωσι 
τά  άποτελέσμ,ατα τώ ν νέων τού Έδισώνος συ
σκευών, δ ι’  ών κατό»ρθωσε νά καταστήση τ ά ;  λυ
χνίας αύτού κα τάλληλοτά τα ς διά τά ς  άνάγκας 
τή ς  σκηνής. Παοεκτός ολων τού τω ν φ ω τίζε τα ι δ ι ’ 
ομοίων λυχνιών καί ή πρός τό  μέγαρον τή ς  έκ
θέσεως φέρουσα ΑΓΟΒ-βίΓΟβΒε.διά τού τω ν δέ σ/.ο- 
πούσιν έντός ολίγου τή  πρωτοβουλία τού πολλού

* Ή  Ι ν τ ε λ  ή ς ίξωσι; τοΟ άέοο; είναι αναπόφευ
κτο;, διότι αλλιο; ή ίς ήθελε στιγμιαίο»; καή.
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Έ δισώ νο ; νά φωτίσωσιν ολόκληρον τήν Νέαν Ύ -  
όρκην, τάς τ ε  οδούς καί τό  εσωτερικόν τω ν  οι
κιών. Ούδεμία άμφιβολία ΰπάρχε·. οτ·. τό  σπουδαϊ- 
ον τού το  πείραμα Οά έχη πλήρη επιτυχίαν, άφ’ου 
ρ α λ ίσ τα  καί αυτά τά  έξοδα του ήλεκτρικού φω
τισμού εΐσί κ α τά  έν τρ ίτον κατώ τερα  τώ ν  του 
διά φωταερίου. ”0 / ι δέ μόνον υπό τήν χρηματι
κήν, υγιεινά,ν καί αισθητικήν έποψιν αί ε'δισώνειαι 
λυχνίαΐ είναι άνώτεραι τώ ν άχρι τούδε έν χρήσει 
λυχνιών, αλλά καί αυτοί οί φόβοι τώ ν  πυρκαϊών 
δ ιά τή ς  χρώσεως αυτών θά έκλείψωσι.

IIΛς όμως παράγετα ι τό  φώς τού το  ; πώς ανα
π τύσσετα ι τοσαύτη  δύναμις ; Ή  δύναυ,ις αύτη 
αναπ τύσσετα ι αμέσως μέν διά του ηλεκτρικού 
ρεύματος. εμμέσως δέ διά τής καύσεως γαιαν- 
Οοάκων καί άλλων μέσων. Ιναί διά μέν τής καύ
σεως τώ ν  γαιανθράκων τίθ εν τα ι εις -κίνησιν α ί ά- 
τμομηχαναί, ή δύναυ,ις δέ αδτη  διά δυναμοηλε- 
κτρικών μηχανών μ εταβάλλετα ι εις ηλεκτρικόν 
ρεύμα. τού το  δέ τέλος εις φώς. ΓΙολλαί τώ ν  ά- 
τχ.ομηχανών τού τω ν  εΰρίσκονται έξωθεν τού ρε- 
γάρο υ τής έκθέσεως, άλλαι όμως είσίν έσπαρμέ- 
ναι ανα την πολιν καί τά  περίχωρα τού Μονάχου, 
ρ ία  δέ τέλος εργάζετα ι εις τό  57 χ ιλιόρετρα άπό 
τού  Μονάχου άπέχον χωρίον -Μlesbacll Τό τελευ- 
τα ϊο ν  τού το  πείραμα, οπερ κατά  πρώτην φοράν 
έν εκθέσει έκ τελε ΐτα ι, άποδεικνύει τό  πρώτιστον 
τού  ήλε/.τρισμού προτέρηρα. τό  προτέρηρα δ η 
λαδή  τής μεταφοράς τής δυνάρ,εως σ τιγρ ια ίω ς 
εις ρεγάλας αποστάσεις . ’ Εάν συνδέσωρεν τό  
προτέρηρα τού το  μ ετά  τή ς ευκολίας ρεθ ’ ής πά
λιν τό ηλεκτρικόν ρεύμα δύνατα ι νά ρεταβληθή 
εις όποιανδήποτε άλλην φυσικήν δύναμιν, εκφρά
ζομε·/ έν όλ,ίγαις λέξεσιν εις τ ί  πράγρ,ατι έγκει
τα ι  ή ά ξια  τού  ηλεκτρισμού. Λεν πρέπει νά υπο- 
θεσωμεν ό τ ι έν τώ  ήλεκτρισμώ εΰρου.εν νέαν κ ι
νητήριο·/ δύναμιν" το ιαύτας αξιώσεις δεν δύναται 
ό ηλεκτρισμό; νά έχη, δ ιό τι ή δύναμις αδτη  ου
δέποτε παρουσιάζεται έλευθέοα έν τή  φύσει είρή 
υπό τήν τρομεοάν μορφήν τού κεραυνού, έξ ού 
πάν άλλο ή νά ώφεληθώμεν δυνάμεθα.

Οΰ μόνον δ ιά  τής καύσεως γαιανθράκων, εΐ- 
που.εν ανωτέρω, παράγετα ι τό  ηλεκτρικόν ρεύμα, 
άλλά καί δ ι άλ.λων μέσων. Τά μέσα ταϋ τα  εΐσί 
προ πάντων οί καταρράκται καί ποταμοί, ή δύ- 
ναμ ις . ή τις  πρό αιώνων άπώλλυτο, καί ή τις έν 
τ ώ  ρ έλλον τι θά χρησιμεύση πρός φωτισμόν πολ
λών τή ς  ΰφηλίου πόλεων. 'Εν τή  εκθέσει έν μό
νον πείραμα τοιούτου είδους γ ίγ ν ε τα ι. μεταφέ- 
ρεται δηλαδή ή δύναρις καταρράκτου τινός 5 
χιλιόμετρα άπό τού  μεγάρου τής έκθέσεως άπέ- 
χοντος. διά χάλκινων νημ.άτο/ν καί έν εϊδει ηλε
κτρικού ρεύματος, εις τό  ρέγαρον, έκεϊ δέ χρησι
μοποιείτα ι τήν μέν ημέραν όπως θέση εις κίνη- 
σιν παντός είδους ρηχανάς γεωργικάς κ τλ . τό  
δέ εσπέρας πρός παραγωγήν φιοτός. 'Εν συνόλω 
πρός φωτισμόν τού μεγάρου, τώ ν  δύο όδών καί

τώ ν  πλα τειώ ν δαπανάτα ι έργασία ίση πρός 320 
ίππους, εννοείται, κατά  δευτερόλεπτον.

"Α ν καί τό  ζή τημ α  τού το  τού φωτισμού, καί 
τό  τώ ν  τού το  παρανόντων δυναυ,οηλεκτρικών μη- 
y a νών εΐσί τά  σπουδαιότερα τώ ν ζητηυ.άτων τής 
ήλεκτρο τεχνικής, εν τή  εκθεσει ορ.ως, τουλάχι
στον ο»ς πρός τό πλήθος, πρω ταγωνισ τεί τό  τ η -  
.Ιέφ ω τ«/>*. Τό τηλέφωνον , τό  νεώ τα τον τού το  
•κτήμα τής επιστήμης καί τέκνον τού ’ Αμερικα
νού Grolinm B ell, έπί τοσούτον σήμερον τή  βοή
θεια τού  Έδισώνος, Siemens καί άλλων έπιστη- 
μόνοιν έτελειοποιήθη, ώ σ τε  άπό τού φυσικού έο- 
γαστηρίου μετηνέχθη ηδη εις τήν χρήσιν τού 
κοινού. Ή  αρχή έφ' ής τά  τηλέφωνα στηρ ίζοντα ι 
είναι άπλουστάτη" λεπτόν έλασμα σιδήρου τιθ έ
μενο·/ εις δονήσεις δ ιά  τής φωνής τού  όμιλούντος 
ανθρώπου έ λ α ττο ί ή αυξάνει τή ν μαγνητικήν δ.ύ- 
ναμιν μαγνήτου όπισθεν αυτού ευρισκομένου, ¿σ
τ ις  ούτω  έπάγει ηλεκτρικά ρεύματα εις τό  περί 
αυτόν περιστρεφόμενου χάλκινον νήμα. Τά ρεύ
μ ατα  τα ύ τα  μ εταδ ίδοντα ι στιγμ.ιαίως εις τόν έ
τερον σταθμ.όν καί έκεϊ δ ι' όμοιας συσκευής τής 
άνω περιγραφείσης μεταβάλλοντα ι άντιστρόφως 
εις τονικάς δονήσεις. Ο δτω  είχον πράγματι τά  
τηλέφωνα έν τή  πρώτη αυτών γεννήσει" βεβαίως 
νύν έλαβον μικράς τινας παοαλλαγάς , διά τής 
παρενθέσεως τού μικροφώνου μεταξύ  τώ ν νημά
τω ν  καί άλλων τινών, έν συνόλω όμως ή άοχή εί
ναι π ά ντο τε  η αυτή. Διά  τού  ενός ή τού  άλλου 
τρόπου οί τόνοι μ εταβάλλοντα ι εις ήλεκτρικά 
ρεύματα τα ύ τα  δέ πάλιν εις τόνους.

Τρία έκ τώ ν  τού Μονάχου θεάτρων τό  H o f-  
theather.To G ärtnerp latz-theather καί -ό  R i l  s 
Kolosseum  συνεδέθησαν τηλεφωνικώς μ ετά  τού 
κρυστάλλινου παλατιού. Καθ ’ έσπέραν χιλιάδες 
κόσμου ίστάμ.ενοι έξωθεν τώ ν αιθουσών δπου οί 
τηλεφωνικοί σταθμοί μεθ υπομονής περιμένου- 
σιν όπως διά τού  νεω τάτου  τούτου  τρόπου ά- 
κοοασθώσι τεμάχια  μελοδραμάτων καί κωμω
διών . ’ Εάν τις όλως άπροσδοκήτως είσέλθη εις 
μίαν τώ ν  αιθουσών τού τω ν , καί ϊδη τους άκροω- 
μένους πλησίον τώ ν τοίχων, έχοντας τά  δύο τη 
λέφωνα εις τά  ώ τα , έν άκρα σιωπή, καί κινοΰν- 
τα ς  ενίοτε τήν κεφαλήν κατά τόν ρυθμόν τή : μου
σικής ήν μόνοι άκούουσι , θά πιστεύση βεβαίως 
ό τ ι εΰρίσ/.εται έντός αιθούση; φρενοκομείου ! Ό 
τα ν  δέ λάβη τά  τηλέφωνα εις τά  ίδια αυτού ώ 
τα ,  τ ό τ ε  άρχεται νά νομίζη ό τι ή σκηνή τού θε
άτρου ευρίσκεται όπισθεν τού  τοίχου , καί ν ' ά 
πορή πώ ; πρότερον δέν ήκουε τ ίπ ο τε . Τά τη λ έ 
φωνα σήμερον πράγματι μεταδίδουσι όλους τους 
τόνους καθαρώτατα καί σχεδόν ακριβέστατα.Λέ
γομε·/ σχεδόν, δ ιό τ ι πολλοί τώ ν  βαθέων τόνων 
λαμβάνουσι μικοάν τ ινα  παοαμ.όρφωσιν,ενίοτε μά
λ ισ τα  ακούονται καί ώς απλούς θόρυβος. Τέλεια 
έπομένοις είσέτι δέν είναι, ό τ ι όμως θά γίνωσιν 
οΰδεμία υπάρχει αμφιβολία.
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Παρεκτός τώ ν θεάτρων, συνεδέθη τηλεφωνικώς 
μ ετά  τού  μεγάρου, καί χωρίον τ ι  95 χιλιόμετρα 
τού Μονάχου άπέχον. ού
βασι·/ τής μουσικής, μελοδραμάτων . άλλ ’ όπως 
δειχθή ό τ ι καί έκ τοιαύτης κολοσσαία; άποστά- 
σεως τά  ασθενή ηλεκτρικά ρεύματα τά  διά τού 
τηλεφώνου παραγόμενα, άρκούσιν όπως μεταφέ- 
οωσιν ευκρινέστατα τή ν φωνήν τού διδασκάλου 
τού χωρίου μέχρι τή ; έκθέσεως. Ό  πόσην ή έπι- 
τυχία  τού πειράματος τούτου έχει σπουδαιότητα 
περιττόν ιδιαιτέρως νά σημειώσωμεν, άναφέρομεν 
μόνο·/ ό τ ι πρός τηλεφωνικήν σύνδεσιν τού μέρους 
τού του  κ α τά  τό  νέον τού van R ysselberge έ τ ι-  
νόημα, έγει-.ε χοήσις τώ ν  ήδη υπαρχόντων τη λε
γραφικών νημάτων. 'Λ ν τ ί  όλ ιγ ίσ τω ν λοιπόν έξό- 
δων Οά δυνηθώσιν εις τό  μέλλον όλαι αί πόλεις 
αί τηλεγραφικώς συνδεδεμέναι, νά συνδεθώσι καί 
τηλεφωνικώς.

Περί τής νεωτάτης έφευρέσεως τού έκ Σ το υ ττ-  
νάοτης Υ\ e ig le  . περί τώ ν γ ιγα ντια ίω ν  τηλεφώ- 
νων, περί τηλεφώνων δηλαδή, ών καί ή προσέγ- 
γισις εις τά  ώ τα  γ ίνετα ι π ερ ιττή , αύδέν λέγομεν, 
δ ιό τ ι μή τεθέντων είσέτι έ·/ ένεργεία,ούδεμϊαν περί 
αυτών κρίσιν δυνά υ.εθα νά έπιφέοωμεν. ’Α ν τ ί τού
τω ν είπωμεν έν τέλει δύο λέξεις περί τής πλη- 
Ούος τών μικρών τηλεφωνικών σταθμών τώ ν  προσ- 
ομοιαζόντων τα ϊς  σκηναΐς φυλάκο/v, οΰς άπαν- 
τώμεν έν όλω τώ  μεγάρω διεσκορπισμένου; . Οί 
σταθμοί ούτοι περιέχοντες τά  τηλέφωνα διαφό
ρων συστημάτων Berliner. Bell -  B lake. P e te r 
son κ τλ . καί συνδεόμενοι όλοι μεθ' ενό; κεντρι
κού σταθμού, σκοπούσι νά δείξωσι τώ  πλήθει τόν 
τρόπον, δ ι' ου αί διάφοροι οίκίαι μ ια ; πύλεοις δύ- 
ναντα ι τηλε©ωνικώς υ.ετ’  άλλήλων νά συνδεθώ
σι. Πρός δέ νά πείσωσιν αύτό περί τή ς  ευκολίας 
καί άνέσεως , μ.εθ'ής δύο φίλοι καθήμενοι έκα
σ το ; εις τήν οικίαν του, δύνανται μ ε τ ’  άλλήλων 
νά συνδιαλέγωνται . Ό  τόσον οί έπισκεπτόμενοι 
τν,ν έκθεσιν διασκεδάζουσι διά τώ ν  τηλεφώνων 
τούτων, ών έκαστος δωρεάν δύνατα ι νά ποιήση 
χρήσιν, πας τ ις  ευκόλως δύναται νά φαντασθή.

Περιγράψαντε; έν ολ ίγο ι; τά ς σπουδαιοτέρας 
τού ηλεκτρισμού έφαρμογάς , ήθέλομεν νύν βα
ρόνη τους άναγνώστας εάν έπεχειρούμεν έκ- 
τενή περιγραφήν καί τώ ν  λοιπών πολυποίκιλων 
συσκευών, αίτινες έν τή  εκθέσει παρουσιάζονται 
πρό τώ ν  οφθαλμών ήκών" πεοιοριζόμεθα λοιπόν 
ν άναφέρωμεν άπλώς τόν τρόπον τής διαιρέσεως 
αύτών.

Τά όλα έκθέμα-α εΐσί διηρημένα είς 15 δια- 
μερίσματα, καί τό  μέν τού των περιλαμ.βάνει ίς-ο- 
ρικά καί δ ιδακτικά  εργαλεία , έτερον όλας τάς 
πολυποίκιλους συσκευάς.ών σήμερον ό ιατρός ποι
είτα ι χρήσιν διά τήν ηλεκτροθεραπείαν καί ήλε- 
κτροδιαγνωστικήν , έτερον πάλιν συνίστατα ι έξ 
εργαστηρίου γαλβανοπλαστικής όπερ πρό τώ ν  ο - 
φθαλμών τού κοινού εργάζετα ι, καί ουτι·) καθ’ ε

χ ί βεβαίως προς όιαβι-

ξής. Ιδ ια ιτέρα ς  μνημονεύσεως χρήζει τό  διαμέ
ρισμα τής τηλεγραφ ία ; καί τώ ν  λοιπών έφαρμο- 
γώ ν τού ηλεκτρισμού ε ΐ; του ; σιδηροδρόμους,καί 
έν το ύ τω  ή γαλλική  ’ Εταιρία «C hem in  de fe r 
du N o rd »  ής τά  διάφορα σπουδαία εκθέματα 
καί έν Παρισίοις είχον βραβευθή. Μεταξύ τώ ν  ά λ 
λων ή * Εταιρία εκθέτει σχέδιον σιδηροδρομικής 
αμαξοστοιχίας, σκοπούσα δ ι’  αυτού νά δείξη τά ;  
διαφόρου; έφαρμογάς τού ηλεκτρικού ρεύματος, 
πρό; αποφυγήν τώ ν  φοβερών δυστυχημάτων όσα 
ή σύγκρουσις αμαξοστοιχιών επιφέρει. Ά γχ ινού 
σ τα τος  sívat ό τρόπος κ α θ ’ Ó·/ διά μετάλλινου 
τινός έλάσματο: προσαρμ.οζομένου μ ετα ξύ  τώ ν 
γραμμών τού σιδηροδρόμου κατορθούται ή ανα
στολή  τής όλης αμαξοστοιχίας οσάκις ή διάβα- 
σις αυτής Οά ή το  επικίνδυνος. Λ·.ά τοιούτων καί 
παραπλήσιων επινοήσεων , μέλλει τό  ηλεκτρικόν 
ρεύμ.α νά κα τασ τή  καί σω-ήρ τής άνθρωπότητο:, 
εμποδίζον τ ά ;  ολεθοία; έκείνας συγκρούσεις, ών 
πλήθος ανθρώπων έπεσαν θύματα

Δ ιά  τής βραχεία; ταύ τη ς περιγραφής τώ ν  π ο
λυποίκιλο/·/ εφαρμογών τού ηλεκτρικού ρεύματος 
έν τ ο ί ;  διάφοροι; κλάδοι; τού πρακτικού βίου 
όπως η έκθεσις τού Μονάχου παρουσιάζει αυ τά ; 
σήμερον πρό τώ ν ήμετέρων οφθαλμών, ελπίζομε·/ 
ό τ ι έλαβε·/ ό αναγνώστης άμυδράν τ ινα  ιδέαν 
περί τώ ν  προόδων όσας ή έπιτήμη έν τ ώ  κλάδω 
το ύ τω  κατ/όρθωσε.

Έ ά ν  σκεφθώμεν ό τ ι  μόλις 90 έτη  παρήλ.Οον 
άπό τής εποχής, κ α θ ’ ήν ό Γαλβάνης διά τού 
γνωστού πειράματος υπέδειξε τό  πρώτον μέσον 
πρός παραγωγήν τού  ηλεκτρικού ρεύματος, βε
βαίως δέν δυνάμεθα ή νά άποοήσωμεν περί τώ ν 
κολ.οσσαίων κατακτήσεων τού αίώνόςμας καί νά 
θαυμάσωμε·/ τού ; άνδρας, τού; προσενεγκόντας 
τήν εργασίαν αυτών πρός έπίτευξιν ουτιυ λαμ
πρών αποτελεσμάτων.

Έ ν  Μονάχο» τής Βαυαρίας κατά Σ=πτέμ6ρίον. Ι.Η .Π .

Ο Γ Ε Ρ Μ Α Κ Ο Σ  Φ Ο Ι Τ Η Τ Η Σ
Π εριγ ρα φ ή 

τ ο ύ  μ α θ η τ ικ ο ύ  β ίο υ  έν Γερμανία..

'Οσάκις έθαύμαζον τά  μεγάλα έργα τή ς γ ε ι-  
μανικής φιλολογίας καί έν γένει τή ; γερμανικής 
υπομονής καί φιλοπονίας άναπαρίστων έν τή  
φαντασία τόν Γερμανόν άπό τώ ν  νεανικών αυ
τού σπουδών σοβαρόν καί εμβριθή. Νέος ξανθός 
γε/ειοφόρος μέ μακράν κόμην άτημελώς ηύτρε- 
πισμένην, π ίλο; μέγας πλήρης βαθυσμάτων, ού- 
τ ινο ; οί γύροι κατέρχονται πλα τείς μέχρι τώ ν  
ώ τω ν , δίοπτρα, έπενδύτης τετριμμένο; καί μά
κρος, καί σώμα κεκυφός, .ήσαν δΓ έμέ οί χαρα
κτήρες τώ ν  Γερμανών φο ιτη τώ ν βαδ ιζόντων έν 
τα ϊς  όδοϊς. οΰς ε ίτα  έφανταζόμην κεχωσμένους 
δΓ  όλης τής νυκτός έν μέσω σωρείας βιβλίων υπό 
τό  φώς τής λυχνίας , ουδόλως εγείροντας κε-
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φαλήν άπό άνεωγμ.ένου τίνος συγγραφέως.'Ο Γάλ
λος φοιτη τής, δ ’Ιτα λός, δ "Βλλην ήσαν (V  έμέ 
δ ε ίγμ α τα  κινητά του τελευταίου συρμού διά τω ν 
λεο/φόρων, Λ έοντα ; τω ν  άγυιώυ, πίθοι άπλήρω- 
το ι  τώ ν  Δαναΐδων τής πατρικής περιουσίας, δντα 
τέλος άπ οβλέ-οντα  ρ,όνον εις τά ς  επιδείξεις καί 
τή ν άπόλαυσιν.

Τοιαύτην δέ είχον γνώμην επί μακ.ρόν χρόνον 
πριν ή οδηγήσω περί τό  πέρας τή ς  ηλικίας τόν 
υιόν μου έν Γερμανία. Πόσω ήπατώμην ! Πόσω ά- 
π α τώ ν τα ι δέ καί πολλοί όμογνώμονές ρι.ου, καί 
πόσω θέλει μ.εταβάλει τ ις  τή ν  ούχί κολακευτι
κήν ιδέαν, ήν έχει περί τώ ν  'Ελλήνων φοιτη τών, 
θέλει δειχθή, εάν προσπαθήσω νά εκθέσω τ ί  είνε 
δ Γερμανός φοιτητής ύπό τά ς  διαφόρους αύτού 
επόψεις.

Σύγκρισις τού  Γερμανού φοιτητού ποός τόν 
"Ελληνα δεν δύνατ.αι νά γείνη έν όλο). ού μόνον 
δ ιό τ ι αυτός δ εθνικός χαρακτήο άμφοτέρων είνε 
διάφορος, όπως καί τό  κλίμα, αλλά καί δ ιό τι ή 
οικογενειακή καί πολιτειακή άνατροοή ουδόλως 
δμοιάζουσι ποός άλλήλας . Ό  ΐδών π. χ. συνά- 
θροισιν τώ ν  φο ιτη τώ ν άμφοτέρων τώ ν  εθνών πρό 
τη ς  παραδόσεως τώ ν  καθηγητών, έκ πρώτης δ- 
ψεως θελει διακρίνει χάσμα διαφοράς έκατέρων. 
Τις δεν ενθυμείται τή ν πρό της παραδόσεως βοήν, 
τά ς  γοεράς κραυγας. τό ν  άεΛΛη κονίσα .Ιυν , τόν 
πληρούν τα  την αίθουσαν έκ τού καπνού τώ ν  σινά- 
ρων, τού δούπου τώ ν  ποδών καί τή ς  διά τώ ν ρά
βδων κρούσεως τώ ν  θοανίων . καί έν νένει τόν 
συγκεχυμένο·/ θόρυβον, όστις καί πόρρωθεν έ τ ι  α 
κούεται άπό τώ ν αιθουσών τού  'Ελληνικού Πα
νεπιστημίου, καί όστις έγείρεται ένίοτε καί τού 
καθηγητού παραδίδοντος ; Έ ν Γερμανία έκαστος 
τώ ν  φ ο ιτη τώ ν καταλαμβάνει ήσύχως τήν ώρι- 
σμένην θεσιν, δμιλεΐ χθαμαλή τή  φωνή μ ετά  τού 
πλησίον, φερεται ευγενώς πρός π ά ντα ; ώς έν συν
αναστροφή άνωτέρων, ό ταν δε εΐσέλθη δ καθη
γη τής εγείρεται πρός χαιρετισμόν, ε ίτα  δέ μένει 
ακίνητος δΥ όλης τής παραδόσεως, Οοουβών διά 
τριβής τώ ν ποδών μόνον δπόταν νωθρός τ ις  έλθών 
βραδέως διαταράσση τήν ησυχίαν.

Ή  διαφορά αδτη ,ό ταν κα τά  πρώτον είδον τους 
Γερμανούς φοιτητάς, μοί προόζένησεν δμοίαν έν- 
τυπωσιν, οΐαν η θεωρία ημέρου προβάτου καί ά
γριας αιγός. Ά λ λ ’ ή σύγκρισις αύτη δέν δύναται 
νά θεωρηθή ούτε ώς κατηγορία τώ ν  ποώτων,οΰτε 
ώς έπαινος τώ ν  δευτέρων . Ούτε δύναταί τ ις  δέ 
νά ισχυρισθή ό τ ι δ Γερμανός φοιτητής κ α τά  τούτο 
υπερέχει τού "Ελληνος, δ ιό τι οϋτος πάλιν έχει 
έτέρας ιδ ιό τη τας ών δ Γερμανός στερείτα ι, οΐον 
τή ν αΰτάρκειαν, τό  εύαντίληπτον κα τά  τάς πα
ραδόσεις τώ ν μαθημάτων,καί τους νικηφόρους ά- 
γ'ώνας , οθς ά γω ν ίζε τα ι κα τά  παντοίων προσ- 
κομ.μάτων. ιδίως δέ τώ ν υψίστων τής πενίας καί 
τής ελλειψεως τώ ν επιστημονικών ιδίως ι/.έσων, 
ών δ Γερμανός άφθονε!. Ά λ λ ’ άφ ’ ετέρου δέν δυ-

νάμεθα νά μή άναφέρωμεν καί μένα προτέρημα 
τού Γερμ.ανού φοιτητού , ούτινος έντεΛ&ς σ τε 
ρείται δ "Ελλην, προτέρημα όπερ άρχόμενον άπό 
τού  φοιτητικού βίου παρατείνετα ι υ.εχρι τού 
μ ετέπ ειτα  βίου, άπλούμενον οδ τω  δ ι ’ όλων τώ ν 
στρωμάτων τής γερμανικής κοινωνίας. Τό ένο 
χον τού το  δώρον είνε ή σύμπνοια, ή συνένωσις, 
ή αλληλοβοήθεια, ή άνευ φθόνου καί μίσους καί 
πάθους καί φιλαοχίας συμβίωσις καθ’ δμάδας 
τώ ν  φ ο ιτη τώ ν καθ'όλον τό ν  χρόνον τού μ.αθητι- 
κού αυτών βίου

Ό  φοιτητής άμα εισερχόμενος εις τό  Πανεπι
στήμιο·/ αισθάνεται τήν άνάγκην νά γείνη μέλος 
σωματείου τινός. Οϊ πλείστοι τώ ν φοιτη τών είσί 
διανεμημένοι εΐ: διάφορα σωματεία  καί αδελ
φότη τας, ή το ι εις αθροίσματα έκ διαφόρων σχο
λών καί διαφόρων κοινωνικών τάξεων, είδη συλλό- 
γων, «'■>·/ μόνος σκοπός είνε δ πότος καί ή δ ιά - 
σκέδασις , καί ών τά  μέλη άπαντα  έμπνέονται 
ύπό τώ ν αυτών άρχών καί ιΑεών . Οΰδείς ποτε 
αυτών σκ έπ τετα ι ν' άθετήση τους γελοίους ενίοτε 
νόμους τού σωματείου ή νά μή δείξη σεβασμόν 
εΐ; 6.τ ι  οί λοιποί παρεόέχθησαν. "Ό τα ν δ ’ ενίοτε 
επί σπουδαίων αντικειμένων συναθροίζονται όλοι 
οί πρόεδροι τώ ν  σωματείων, ά π αντε ; τό τ ε  οί φοι- 
τη τα ί έχουσι μίαν κοινήν γνώμην έμπνέονται ύπό 
ενός καί τού αυτού πνεύματος.

Ό π ω ς  δέ δείξω  εν παραδείγματι τήν αγά
πην καί τήν ειρήνην τή ν βασιλεύουσαν μεταξύ 
τώ ν  φ ο ιτη τώ ν τούτων, υποθέτω άντί τώ ν  Γερμα
νών "Ελληνας φ ο ιτη τάς ανήκοντας εις 5 ή 6 σω
ματεία  έκ 15-20 ατόμων συνιστάμενα έκαστον, 
καθημένους δέ κατά  τά  χρώματα τώ ν  πίλων αυ
τώ ν περί πλατείας Τραπέζας καί ζυθοποτούντας 
έπΐ ώρα; έν τ ιν ι ζυθοπωλείω έν μουσική συναυ
λία , πράγμα συχνότατο·/ έν Γερμανία. Τίς είνε 
δυνατόν νά φαντασθή, ό τ ι έξ όλων τούτων τών 
φ ο ιτη τώ ν όύδεμία ταραχή θέλει άκουσθή, ούδε- 
μία ράβδος θέλει ύψωθή, οόδεμία δβρι; θέλει ά
κουσθή καί ό τι ή έρις δέν θά παρακάθηται σύνε
δρος έν έκάστη τραπεζη ; Οί Γερμανοί όμως φοι- 
τη τα ι  διασκεδάζουσι καί εύθυμοϋσι μεθ’ όλης τής 
παιδικής αύτών άθωότητος. τά  πρόσωπα αυτών 
πυροΰνται άδιακόπως, ά ντί δέ ή θερμότης καί οί 
τού έγκεφάλου ά τμ ο ί νά κινήσωσι τάς ράβδου; 
ή τά  καθίσματα, κινοΰσι τά ς  χεϊρας αυτών εΐ; 
περιπτύξεις αδελφικής άγάπης καί άμοιοαίας ά- 
φασιώσεως. Τ ό τε  ψάλλονται τ ά  άσματα  τής Ινό- 
τη τος , τό τ ε  έκχεΐτα ι άφθονωτέρα ή πρός τή ν πα
τρίδα άγάπη. ’ Εάν δέ τά  πρόσωπα τώ ν πλείς·ων 
φο ιτη τώ ν είνε κατάπλεα  ουλών έκ τώ ν  μονομα
χιών, α ϊτινες παραμορφούσιν ένίοτε καί ταράσ- 
σουσι φρικωδώς τήν αρμονίαν τώ ν  χαρακτήρων 
τού προσώπου,αίτιον είνε ούχί τό  φιλέρι τού Γερ
μανού, άλλά τό  μέν κακαί ΐδέαι περί γενναιότη- 
τος κλήρονομηθεΐσαι ύπό τού μεσαιώνος, έκλεί- 
πουσαι δέ δσημέραι, τό  δέ νόμοι τινές τώ ν  σω
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ματείων καθ’ οδ; τά  ανώτερα α ξιώ μ α τα  δίδον
τα ι κα τά  τό  πλήθος τώ ν  μονομαχιών, τέλος δε 
καί κυρίως ό τ ι καί οί φ ο ιτη τα ί (ό: άνθρωποι οίνε 
αδύνατον νά μή πρασκρούσωσιν ή προσκρουσθώσιν 
έν τή  κοινωνική τύρβη καί δή μ ετά  τήν εισα
γω γήν καί άναγνώρισιν τόσων έθιμοτυπιών. ών 
τή ν  τήοησιν ό Γερμανός θεωρεί ώς νόμον έπιβαλ- 
λόμενον ύπό τής πολιτείας.

Ά λ λ ' ό Γερμανός φοιτη τής θέλει φανή ακρι
βώς οίος είνε.-καί κα τά  τ ί  διαφέρει, ή είνε όμοιος 
πρός τόν "Ελληνα , άν παρακολουθήσωμεν αύτόν 
άπό τής εισόδου αυτού εις τό  Πανεπιστήμιου μέ
χρι τής προσκτήσεω; τού διδακτορικού διπλό/- 
μ.ατος. Τοιαύτην δέ εικόνα έσκόπουν νά παρουσι
άσω τώ  αναγνώστη . Ά λ λ ’ εάν περιένραφον τόν 
φοιτητήν τούτον έξ ιδίας άντιλήψεω:. έκινδύ- 
νευον δ ιτ τώ ς . Τό μέν δ ιό τι ό άναγνώστης θά έ- 
σκ έπ τετο  πιθανόν ό τ ι  γράφω ύπερβολάς. ά τε βλε- 
πων, ώς γέρων, τ ά  πράγματα  θολά.καί ό τ ι εξογ
κώνω αυτά ύπερμέτρως κα τά  τό  πάθος τή ;  γ ε 
ροντικής ηλικίας, τό  δέ δ ιό τι δέν ήδυνήθην νά 
παρακολουθήσω τόν Γερμανόν σπουδαστήν απαν
ταχού, ά τε  βραδύς τούς πόδας καί ςενος. Εσκέ- 
φθην λοιπόν ό τ ι έάν σόν τή  έμή μικρά πείρα 
λάβω ύπ' όψιν τ ί  περί τώ ν έν Γερμανία φοιτη τών 
ϊίπεν ίδιος αύτών προφήτης, ό τελευταίου γρά- 
ψας τόν βίο·/ αύτών. τό τ ε  ή περιγραφή θέλει ει- 
σθαι π ισ τή  είκών τού  ένταύθα φοιτητικού βίου. 
Τύπο; τή ς  περιγραφής είνε ό φοιτητής τού  Πανε
πιστημ ίου Βυρτσβούονου, ουδόλως διαφέρω·/ πρός 
τούς τώ ν  λοιπών τή ;  Γερμανίας Πανεπιστημίων.

• *  »

Τό παραδοςότατον καί αί/ ·.γματωδές·«τον τώ ν 
όντων έν Γερμανία είνε ό φ ο ιτη τή ς .Δ ιό τι ενόσω μεν 
ουτο ; κάθηται έπί τώ ν  ξηρών θρανίων τού  λα τιν ι
κού σχολείου(άντις·οίχου τώ  ήμετέρω ελληνικώ)εί- 
νε είδος θερμόαιμου άνριμίου.δπερ έν τώ  γυμνάσιο) 
μ εταβάλλετα ι εις ψυχρόαιμον β ά τρ α χ ο ν . Μετά 
τήν άπόλυσιν άπό τού γυμνασίου μέχρι τής είσό- 
δου αυτού εις τήν άκαδημαϊ -ήν πολιτείαν είνε >}- 
μ ίονος, μ ετά  δέ τή ν παραινετικήν προσλαλιάν, 
ήν άποτείνει δ πρύτανις π α ντί νεω στί προσερχο- 
μένω, μεταμορφούται διά μ·.ά; εις ά./ώπεχα. Έ ξ  
όλων τού τω ν τώ ν  ζω ικών μεταμορφώσεων έπανερ- 
χετα ι εις τήν άνθρωπίνην δπαρξίν του, έν ή εύρί- 
σκετο καί κα τά  τήν ολόγυμνο·/ αύτού νηπιότη- 
τα , μόνον ό τα ν παρέλθωσιν ίκαναί έξαμηνίαι.Τότε 
γ ίνετα ι Λ αμπρός νέος, περί τό  τέλος δέ τώ ν  
σπουδών του μ εταβάλλετα ι εις ιν ρ ω τ ια χ ν ΐα ν  χ ε · 
ψαΛήν ή ώς θά έλέγαμεζ κοινώς ¡ιουγ./ιασ/ιένην, 
απολυόμενος δέ τέλος τού  πανεπιστημίου εισέρ
χ ετα ι εις τήν θλιβερά-/, κενήν, άχαριν ΰπαρξιν του 
μεταφοιτητικού βίου. Καθ’ άπάσας όμως ταύ- 
τα ;  τάς μεταμορφώσεις μένει πάντοτε ίχνος τ ι  
τής φύσεως τού  βατράχου εις αύτόν ποοσκεκολ- 
λημένον, του τέσ τιν  ό μέγας πόθος πρός τά  ύγρά

Τ Ο Μ Ο Σ  Ι Δ  — 1882 .

καί τ ά  έλη 'αύτη  δέ κυρίως ή άμφιβιώδης βαΤρα- 
χοειδής προδιάθεσις είνε ή τά μ έγ ισ τα  έπιδρώσα 
έπί τόν Βυρτσβοΰογιο·/ καί έ·/ γενει τόν Γερμανό·/ 
σπουδαστήν, ώς θέλομε·/ ίδεΐ εν τοίς ε;ή ;.

Κ α το ικ ία  τ<·1· ιτχουάαστον.

Ό π ω ς  καί εις ά λλα ; πόλεις τώ ν Μουσών οδτω 
καί έ·/ Βυρτσβούργω ό φοιτητής είνε τροφή τώ ν 
ενοικιαστών περιζήτητος καί αγαπητή . Ό  φοι
τη τή ς εγκαθιδρύεται έι τή  νέα του κατοικίςρ τ α 
χέως καί εύχερώς, όπως ό Βεδουΐνο; εις τήν κα- 
λύβην του . Πλήν καλαθίνου τινός κιβωτίου, έν 
ω  έμπεριέχονται τ ’  ά/αγκα ιό τατα  ένδύματα, τά  
άπλυτα, καί άσπρόρρουχα, καί τ ινα  βιβλία καί 
πλήν έργαλείου τινός πρός άπσνον έξαγωγήν τών 
ύποδημάτων, ούδέν έτερον πολυτελείας επιπλον 
οέ:ει εις τό  νέου του κελλίον ό σπουδαστής, μο- 
νον καί μόνον όπως άφήση έλεύθερον τό  πεδίο·/ 
τής έκλογής καί άγορας τώ ν  έπίπλων κατά  τα  
διάφορα αυτών σχέδια, καί τολμηρά; τεχνοτρο
π ία ; καί τάς άπαιτήσεις τής κοινωνίας ε ί; τινα 
τυχόν μέλλοντα βαθύπλουτου πενθερόν . Έ ά ν  ό 
ό σπουδαστής είνε τής ιατρικής σχολή;, καί το ι- 
ούτοι είνε οί πλεϊςΌΐ τώ ν  έν Βυρτσβούργω, πρόσε
χε·. κυρίως τό ν  νουν όπιο; ή κατοικία είνε ξηρά. 
Ά λ λ ά  το ιαυτη  κατοικία, ιδίως έκ τώ ν παρά τόν 
ποταμόν Μάϊν, είνε σπανία, καθόσον ό ποταμός 
ούτος πλημμυρών κ α τ ’ έτος. όπως ό Νείλος έν 
Λ ίγόπ τω , κατακλύζει τά ς  πλησίον οδούς,καί εισ
ερχόμενος έντός τώ ν  υπογείων καί ισογείων κα
ταλείπ ει καρποφόρον ΐλύν . Έ ν  το ια ό τη  τ ιν ί  δέ 
οικία, αδυνατεί τ ις  νά εδρη γωνίαν μή σφοιγώσαν 
έκ τής βλας-ογόνου δυνάμεως τή ; φύσεως καί μή 
καρποφόρον . Α π α ντα χ ού  φύονται καί προβάλ- 
λουσι τούς βλαστούς τω ν τά  ξανθά βρύα, μικροί 
μύκητες, εύρώς καί άλλα προϊόντα τής καρπο- 
νόνου ίλύος καί ύγοασίας, ά τινα  κα ίτοι κα τα τ 
στρεφόμενα ύπό τής σκληρά; χειρός τού  ανθρώ
που, έκ -κληρονομικής προδιαθέσεως άναφαίνον- 
τα ι πάλιν. Πρό; αποφυγήν λοιπόν τοιούτων U- 

γρών καί μή ύγιεινών κατοικ ιών ό σπουδαστής 
προσέχει τόν νοΰν εις έτερβν σταθερόν καί ά π τα ι
στον γνώρισμα, ώς τοιούτον δέ θεωρεί, ό καί ζωο- 
λογικώ ; ανεπτυγμένος φοιτητής, τή ν  παρουσίαν 
τώ ν  κόρεων' δ ιό τι καί έκ τής επιστημονικής θε- 
ωοίας, καί έξ ιδίας πείρας έπείσθη ό τ ι τό  α ξια 
γάπητο·/ τού το  καί τόσο) π ιστόν παραμένον εις 
τό ν  άνθοωπον πλάσμα, αποφεύγει τά ς  σκοτεινά; 
καί ύγοάς κατοικ ίας καί ό τ ι μόνον εις τόπους 
ξηεου; ιδρύει τά ς  αποικίας του Ο δτω  ό κόρι; είνε 
δ ιά  τόν φοιτητήν ο .τ ι π οτέ ή περιστερά διά τόν 
Νώε, άγγελος ξηρασίας' διό καί έπιτρέπεται αύ- 
τώ , ιός εις φιλικόν καί. τερπνόν σύντροφον νά 
κοιμάται έν τή  ίδια αύτού κλίντ), νά οΐκή όλο>ς 
άταράχως έντός τώ ν βιβλίων άνευ φόβου παρα
μικρά; διαταράξεως , καί νά εγκαθιδρύεται διά 
παντός έπί τώ ν  ένδυμάτων.
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Τά έπιπλα τής αιθούσης του φοιτητοϋ, -Λχες 
είν* εν ταυ 7ώ κοιτών, σπουδ αστά,οιον. αίθουσα υ
ποδοχής. μαγειρείο·; καί εστιατόριο«. είνε συνή- 
Οως άπλούστατα* όπως δέ παν u εγαλεΧον επί 
~ής Υ'Λί φερουσι τον χαρακτήρα τή ;  μετριοφρο
σύνης καί δέν έγείρουσιν αξιώσεις. Καί πρώτον 
υπάρχει σοφά; πεπληρωμ.ένο; έκ τριχών ίππου, 
α ΐτιν ε ; όμως κα τά  χώρα; είνε τόσω  πυκνώς συμ.- 
πετιλημέναι ώς*ε καθήμενο; νομίζει τ ι ;  ό τ ι κατά 
λάθος μ ετά  τω ν τριχών μετεχειρίσΟησαν καί τά ; 
πλευρά; του  ϊτπ ου  προ; πλήρωσιν. Μ ετ' αυτόν 
βλέπομε·; κλο-ιζόμ.ενόν τ ι  λεκανοδοχεϊον, ούτινος 
η πλήρης λεκάνη εκχειλίζει εν τώ  δωμ.ατίω, 8ν 
βήμα μ ε τ ’ αυτό άπαντώμ.εν τράπεζαν εκ του  γή- 
οιυ; κλονιζομ.ένη,ν άμα τή  διά τ ί , ;  χειοό; έπαοή, 
κάτοπτρο·;, έφ' ου αί μ.υΧαι τό  θέρο; κατεσκεόχ- 
σαν ο ι’ άκαταπονότου έπιμελείας ές αεί ορατόν 
μ.ωσαΐκόν μνημ.εΧον, κλίντ,ν έφ'ή; οί κόρει; ώ ; πρώ
το ι  καταλαβόντες έγείρουσι δικα ιώματα  κατο
χής καί εν χλιαραΐ; νυξί προκαλοϋϊΐ μ εγάλα ; συν
ελεύσεις. Τέλο; τό  δωμ.άτιο·; του σπουδαστοϋ κο- 
σμ.είται καί υπό xojiol5, ούτινος τά  συρτάρια υ.ό
νον διά μυϊκής δυνάμεως κραταιωθείσης διά τ·?,; 
γυμναστική; άσκήσβω; δύνανται ν’ άνοιχθώσι.

Σ  χέοειτ. το ν  γ ο ιτη το ΰ  ιιε τά  τώ ν  

οικοδεσποτώ ν.

Al σχέσεις του  φοιτητοϋ  μετά τοϋ οικοδε
σπότου είνε συνήθως καλαί. Καί ευρίσκονται υ.έν 
ενίοτε καί ένοικιασταί έχοντε; παράδοξον τοϋ 
φοιτητοϋ ιδεώδες, π.χ. ό τι ό καλό; φοιτη τής είνε 
λεμώνιον τό  όποιον ανέχεται νά έκπιέζηται πρό; 
εξαγω γήν τοϋ χυμ.οϋ, κοιφάλαλος, οΰδ’ έ γρϋ εκ
φωνώ·; δ ι ’  όλης τής ημέρας. Ροτσχ ίλδ . ρίπτων 
περί εαυτόν χρ’ό;;.ατα, 'Ο λλανδό; κα τά  τή ν κα
θαριότητα καί άρνίον κ α τά  την υπομονήν. Ά λ λ ’ 
ώ ;  επί τό  πολύ ό υιό; τώ ν  Μουσών ευρίσκει λίαν 
ευγεν?,, ενίοτε μάλιστα  πλήρη αγάπης καί τρυ- 
φερωτάτην δεξίωσιν υπό τώ ν  κτητόοων τής οι
κία;. Τοϋτο δε γ ίνετα ι ϊδ ίω ; όταν εντός τής αυ
τής οικογένειας εΰρίσκωνται μία ή πλείονες ά
γαμοι θυγατέρες , καί ό τε  ό φοιτητής δεν είνε 
υποψήφιος τής Θεολογίας. Τ ό τε  ή προσοχή καί 
ή τρυφερά στοργή τής μητρός καί τώ ν θυγατέρων 
τό ν  κατακλυζουσι. Έ άν δέ παροδική τ ις  άδια- 
Οεσία άναγκάση αυτόν νά οίκουρήση, πάραυτα 
ή περίφροντις μήτηο καί αί τρυφερώς φροντίζου- 
σαι θυγατέρες ευρίσκονται παρ’ αυτό;, φέρουσι το 
νωτικούς ζωμ.ούς, παρασκευάζουσι τέ ’ίον καί συν- 
ισ τώσ ιν αΰτώ  πλ.ήθος δεδοκιμασυ.ένων οικιακών 
ιατρικών. Ο ΰτω  μ ετά  βραχύν χρόνον συνάπτον- 
τα ι με μίαν τώ ν  θυγατέρων, ιδίως δέ τής ωραιό
τερα ; (δ ιό τ ι ή εκλογή μένει εις αυτόν) σχέσεις 
φιλικαί ή κάλλιαν είπείν στεναί, χωρίς νά δύνα- 
τα ι ούτε αυτός ο ίδιος δ φοιτητής νά έννοήση 
πώς τό  πράγμα έπήλθε τόσον ταχέως.

Περί τόν χρόνον τοϋτον ή μήτηρ όμιλεΧ άδ ι- 1

ακόπω; πρός αυτόν, ουχί όμως καί πρό τοϋ άν- 
δρό; αυτής, περί τών αγαθών καί τής ευδαιμο
νία ; τοϋ γάμου,καί καταδικάζει τόν άγαμον βίον 
ώ ;  τό  φοικοίδέστερον τώ ν  κακών έπί τ?,; γή ; ταύ- 
της. Έ ν  το ιαότα ις δέ τισιν ευκαιρία·.; άναμιμνή- 
σκετα ι συχνάκις καί τώ ν αρετών τώ ν  θυγατέρων 
της, ιδίως δ ’ έξαίρει υπέρ πάσα; τά ;  άλλα ; τή ν  
ΰπό τοϋ σπουδαστοϋ εΰνοουμένην, ήν υμνεί ώς 
αληθή άγγελον κατά  τήν καρδίαν καί τή,ν ψυ
χήν.ώ ; τρυφερώς φροντίζουσαν καί υποχρεωτικήν 
κ α τά  τήν γνώμην, ώ ;  οίκονόμον καί μοναδικήν 
έν τη  διοικήσει τοϋ  οίκου. Ενίοτε μάλιστα  πρός 
άπόδειξιν τής άληθεία; τώ ν λόγων καί δάκρυα 
ρέουσι άπό τω ν ¿φθαλμών τ·?,ς μ-ητρός έκ τοϋ φό
βου μή μ ε τ ’ ολίγον στερηθή τής θυνατέρος ταύ- 
της ϋπανδρευον.ένης. δ ιό τι πολλοί κύριοι έπέστη- 
σαν ήδη τήν προσοχήν τω ν  επ ’ αυτήν.

Τάς ομιλίας τα ύ τα ; παρακολουθοϋσιν επίσης 
συχνά προσηλώσει; εί; τό  τέΐον ή τό ν  καφέ, εκεί 
δε ή ευνοούμενη δεικνύει άπασαν αυτής τήν υ.α- 
γείαν καί τό  άςιέραστον, βιάζουσα τόν σπουδα
στήν, προσποιούμενο·; ό τ ι ά νθ ίστα τα ι, νά δεχθή 
τά  μ.εγαλείτερα τεμάχια  τοϋ σακχάρου. τό  πα 
χύτατο ·; παχύγαλα (καϋμάκι) , τόν καλλίτερου 
άρτον. Τέλο; μια τ ώ ;  ήμερων, ό ήμέτερος σπου
δαστής. ό μή έχων σκοπόν άπό τοϋδε νά ΰπαν- 
δρευθή καί μή περιπάτησα; είσέτι μ.όνο; . άνευ 
τής βοήθειας τοϋ πατρός, εΰοίσκετχι άρραβωνι- 
σμένος τήν θυγατέρα τής οικίας, χωρ·ς πάλιν νά 
έννοήση πώς τοϋ το  συνέβη τόσω  ταχέως.

l'B n itc i eu»¿x«i«J. # »  #

Ο  Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Σ Μ Ο Σ  Ε Ν  Α Γ Γ Λ Ι Α ι
Β'

Ή  τά ξις  τώ ν  αγυρτών είνε άςία ή ττονος πε- 
ριεργίας. Έ ν τού το ι; μ.ετ’ άκρα; εκπλήξεω; βλέ
πει τ ι ;  πόσον εύχερώ; έξα π α τά τα ι ό λογικώτερος 
ούτο; τώ ν  λαών τής γής. Αΰτόμολό; τ ις  τοϋ  cpa- 
τοπέδου τώ ν  πνευυ.ατιστών έποόδωκε τά  ¡/.υστικά 
τώ ν έζ επαγγέλματος /ιεσαζύ ι-τω ν, καί αληθώς 
βλέπομε·; ό τ ι τά  δολερά τω ν τεχνάσματα  είνε 
χονδροειδέστατα.

Πρεπει νά πιστεύσωμε·; ό τ ι ό άνθρωπος ούτος, 
ο μή σημείων τό  όνομα αυτοϋ ώς συνγραφέως τοϋ 
βιβλίου, άλλ ’ έν τη  ρύμη τή,ς άφηγήσεως άπλώς 
λέγων ό τ ι ένομ.άζεται Πάρκερ, ϋπήρςε θϋμα τή,ς 
απάτης τώ ν  ιδίων αύτοϋ αισθήσεων καί ό τ ι  άμα 
ώς διηνοίγησαν οί οφθαλμοί του άπεσκοράκισεν 
έπάγγελμα, όπερ εκ το τε  έφαίνετο εις αυτόν ά τι-  
μον ; Η ό τ ι έχει άφορυ.άς παραπόνων κα τά  τώ ν 
συναδέλφων του  καί ήθέλη.σε νά τούς έκδικηθη 
καταστρέφων άρδην -ύ επάγγελμα ; Τοϋτο δεν 
μ.άς ενδιαφέρει πολύ. Μάς ενδιαφέρει όμως νά ί 
δωμεν πώς μυείται τό  δημόσιον, καί ιδία τό  α γ
γλικόν δημόσιον.

Ό  συγγραφευς παρίστατα ι ήμ.Χν ώς τίμ ιος νέος,
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φιλόθρησκος, άπλοΰς καί παραδόζω ; ασθενή; τόν 
χαρακτήρα. Μεθ’ όσα είδομεν έν τώ  περί τή ν μί; 
Ο δγκτων κόσμω, δεν πρέπει νά έκπληττιόμεθα έ·; 
τή  συναντήσει προσώπου τοιοϋτον έχοντος όργα- 
νισμ,όν.

Τό θέρο; τοϋ 1878 φίλος τ ι ;  τοϋ κ. Πάρκερ έ
λαβε ποόσκλησιν δ ι ’ αυτόν καί δι άλλον τινά  εις 
πνευμ.ατιστικήν συνεδρίασιν. Αί εγχώριοι εφημε
ρίδες έγραψαν ένθουσιωδώς δπέρ αυτών, καί ή πε- 
ριεογία παρώτρυνε τού ; δύο φίλου: νά μεταβώ- 
σιν ε ί; αυτό. Προσηυχήθησαν, δ ιό τι ?,σαν εύσεβεΧς, 
καί ήρώτησαν τόν Θεόν νά το ί; έκδηλώσϊ) τή,ν 
περί τούτου θέλησίν του. Ή  άπάντη.σι;. co; η·; 
έπόμενον, έδόθη σύμ.φω·;ος πρό; τή,ν έπιθυμ.ίαν 
τω ν.

Π άντε; είσί πέριξ τή ς  τραπέζης σχημ.ατίζον- 
τες αλυσον καί κρατούντες άλλήλου; άπό τίνος 
δακτύλου, ψάλλουσιν ύμνον κ α τ ’ άρχάς . ε ίτά  
τ ις  ερωτόε : «  Είσθε εδώ. αγαπητοί φίλοι ; »  Ή  
τράπεζα συγκλονεΐτα ι ΰπό κυματοειδούς κι- 
νήσεω ;: «*Α ν  είσθε καλά πνεύματα, εϊπετε ά·; 
α γαπ ά τε  τό ν  θ ε ό ; »  . Τρία κρούσματα έπληςαν 
τή ν τράπεζαν σημαίνοντα ν α ι.  «Πρέπει νά τόν 
ίκετεύσωμεν ; »  'U  τράπεζα  φαίνεται έτοιμος ν'ά- 
νέλθη υπέρ τό  έδαφος έν κινήσει ένθουσιώδει. Έν- 
θαρρυνθείς υπό τώ ν  εκδηλώσεων τούτο;ν ό νέος 
ΓΙάρκερ έρωτιγ: «  Έ χ ε τ ε  δΤέμέ καμμϊαν παραγγε
λίαν ; » Ή  έμ.ψυχος τράπεζα ά π α ν τά : «Πρόβαινε 
π ά ν το τε  πρός τή,ν τελειοποίησιν, τά  πνεύματα 
σέ άγαπώσι καί έπιθυμοϋσι νά γίνη τε ¡ ιισ ά ΐ.ω ν  
ποώτης τά ςεω ς » . «Τ ί  σημαίνει ¡¡εοάΓ.ων ·, (m e
d iu m )» . «Σημαίνει αγωγός χρησιμεύω·; όπως ο 
θεός διαχέη δ ι’  αύτοϋ τά  άγαθά του  έπί τή,ν αν
θρω π ότη τα » . «Ύ πάρχουσι πολ.λα είδη ¡ ιεσ α -  
íó r r o ) » · ; »  « Ν α ι ,  υπάρχουσι διά τήν έκστασιν, 
διά τόν λόγον καί διά τά ς  φυσικά; έκδηλοισεις. 
Ύπάοχουσι καί πλεΧστα άλλα ε ίδη ».

Έ ςελθών τή,ς ασήμαντου ταύ τη ς συνεδρίας, ο 
νέος ούτο ; συναντφ γέροντα Χριστιανόν, όστις 
α ντί νά γελάση, αρχίζει νά τόν παροτρύνη, πει- 
οώυ.ενο; νά πείση αυτόν α ο τι είνε θϋυ.α πονηρών 
πνευμάτων». Αέν έχρειάσθησαν περισσότερα όπω; 
συνταράξωσι τό  λογικόν του - μ ε τ ’ ολίγον έκ το τε  
καιρόν «πλήρης πασών τώ ν απολαύσεων τοϋ 
πνευματισμού» έγένετο μαθητής καί έταΧρος τοϋ 
διάσημου jitaáC ot TOC άμερικανοϋ θόμψων, όστις 
τ ώ  1879 διέτρεχε τήν Α γγλίαν.

—  Ιδού τό  σχέδιό·; υ.ου, τ ώ  λέγει υ.ίαν ημέ
ραν ό θόαψ ων, 8ν ουνηντησε·; έ·; ιδιαιτέρα τιν ί 
οί/.ία. θα  ένΟικιάσωμε·; μίαν αίθουσαν καί θά προ- 
καλώμεν πλήθος. ’ Ενώ θά προκαλώ τή,ν έιυλον 
έκδήλωσιν τώ ν  πνευμάτων. Μοϋ έχρειάζετο είς 
βοηθός. Τά όδηγοϋντά με πνεύυ.ατα με είπον ό τι 
σύ είσαι ό άνθρωπος 8·; ζη τώ .

—  Θέλω. άπεκρίνατο ό Πάρκερ, ά λλ ’ είςεύρετε 
ό τι αί εκδηλώσεις τώ ν πνευμάτων γίνοντα ι ενίοτε 
λίαν βραδεία ι. Έ ν  τα ίς  οίκογενειακαΧς συνεδοί-

αις ή μεταξύ  φίλων τού το  δέν σημαίνει τίποτε* 
έπανέρχονται τή,ν επαύριον* ά λλ ' είς δημοσίας ό- 
μηγύρεις ή βραδύτης αδτη  δέν είνε άνεκτή-

—  Μήν άνησυχήτε. Τά πνεύματα μοί είνε πι
στά , καί τα ϋ τα  μοί είπον ό τ ι  έπήλθεν ό καιρύς 
τή ; δραστήριου εργασίας.

Ό  δυστυχής νεανία; Πάρκερ έκάμπτετο υπό 
τή,ν άπονεμηθεΐσαν αύτώ  τιμήν. Έ ν  τή  άφελεία 
του ή πρόσ/.λησις αδτη  τιϋ έφαίνετο ό»ς έκπλή" 
ρωσις φ ιλοδοξοτάτου ονείρου. Νά γείνη συνεταΧ- 
ρος τοϋ  Θόμψων, τόσον μεγάλου προφήτου τής 
νέα; πϊς*εως ! ’Ό χ ι ! δέν ή το ά ξιο ; το ιαύτης δό- 
ξη ; · Καί, οπω ; ό Μωϋσ?,;. ήθελε νά φορτώση τό 
βάρο; έπί ΐσχυροτέρων ώμων. Συνεβουλεύθη τού ; 
νέου; του ©ίλου;* ήσαν πάντε; π νευματιστα ί, καί 
π ά ντε ; τώ  είπον ό τ ι ώφειλεν έν συνειδήσει νά 
ύπακοόση εί; τήν δ ια ταγήν ταύ τη ν τώ ν πνευ
μάτων.

Κ α τ' άρχά; ό θόμψων έπέίειξεν εί; αυτόν μύ
ρια θαυμάσια. Ό τ έ  μέν τοϋ το  τό  —νεύυ.α τ ώ  έ- 
νεφανίζετο , ότέ δέ τό  άλλο. Ό  Πάρκερ εβλεπεν 
έν τή  νυκτί φοίτεινά; τ ιν α ; μ.ορφά;. ησθάνετο υ.ι- 
κρά; χεΧρα; άπ τομένα ; τ ώ ;  ώ  ;.ων του. Ό τ α ν  ό 
Πάρκερ κατελήφθη καθ' ολοκληρίαν ΰπό τής πα
ραφροσύνης ταύτης, τό τε  ί  θόμψων ήρχ'.ζε νά τώ  
λέ·.·η, ό τ ι ό ταν θά συναγείρουν τό  πλήθος εις δη- 
υ.οσίας πνευματιστικάς έσπερίδας, πρέπει , πρά
γμ α τ ι, νά προλάβωσι τή ν περίστασιν καθ’ ήν τά  
•πνεύματα, δ ι' οίανδήποτε α ιτίαν, δέν θά έςεδη- 
λοϋντο. καί νά ώσιν έτοιμοι νά βοηθώσιν εννοτε 
τήν φύσιν, ό τ ι φρόνιυ.ον θά είνε. νά προμ.ηθευθώσι 
σκευάσματά τινα  καί ό τι άφοϋ αυτός ό Θόμψων 
είχε κανόνα νά ΰποβάλλη τά  θυλάκιά του είς τήν 
έ ξέ τ  ασιν τώ ν παρις*αυ.ένων ό Πάρκερ έπρεπε ν’  α- 
ναλάβη τή ν εισαγωγήν τώ ν αντικειμένων τού
τω ν  έ·; τή  αιθούση τώ ν συνεδριών. Τά άντικεί- 
υ.ενα ήσαν λεπ τά  καί έλαφρά υφάσματα έυ.βεβα- 
πτισμένα έν αγνοώ τίν ι φωσφόριζούση. άλλ ' άό- 
συ.ω ουσία, τευ,άχια πάγων, ψαλίδες. βελόναι καί 
κλω στα ί. ΠροσέΟηκεν ό τ ι τα ϋ τα  σπανιιότατα μ.ό- 
νον Οά χρησιμεύσωσιν* άλλ ’ ό τ ι έξ υπερβολικής 
προφυλάξεως έπρεπε καθ' εκάστην νά έφοδιάζων- 
τα ι δ ι' αυτών. Τις Οά τό  πιστεύση ; ή το ιαύ τη  
έκμυστήρευσις δέν έκλόνισε τό  παράπαν τήν π ί- 
σ τιν  τοϋ  νέου πνευματιστού . Έσκέφθη ο τ ι τά  
μέτρα τοϋ θόμψων έτεινον είς αγαθοεργόν σκο
πόν ώς βοηθούντα τού ; έχοντας ασθενή τή ν πί- 
σ τιν  εί; τό νά πιστεύσωσι, καί έπί μήνας ό Πάρ
κερ παρίστατο είς τά ς  άγυρτικάς ταύ τας Οαυ- 
ματοποιίας, έρωτών αυτόν καθ’ Ικάστην πότε τά  
πνεύυ.ατα θ ’ άνταμείψωσι τήν υπομονήν αυτού 
έπί τοσοϋτον άναμ.είναντος αυτά. Ό  θόυ.ψων τώ  
άπεκρίνετο έξάνων άπό ακιιροϋ είς καιρόν έκ τοϋ 
ταχυδακτυλουργικού σάκκου του παίγνιόν τ ι  ά
γνω στον τ ώ  Πάρκερ, τή  βοήθεια τοϋ όποιου έξη- 
κολοόθει νά τόν άπατ^ .

"Εν ποό πάντων τό ν  έξέπληξεν έπί πολύ. Ό
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θόμψων ώς πολλοί διάσημο»//εσά£οΐ'Γί<· οί Γκούδ- 
μ.αν, Μόρτον, Σλάδε, Κόλεμαν, Δαβενπόρτ καί τό 
σοι άλλοι, έ/εκλείετα εις σάκκον παρά προσώπων 
δυσπιστών, καθ όλην τήν διάρκειαν τής συνε
δρίας. Λί ραφαί έςη τά ζοντο  έπιμελέστα τα, αί Οη- 
λεια ΐ τού στομ.ίου έσφ ίγγοντο καί έδένοντο, καί 
τά  δύο άκρα συνηνωμ.ένα έσφρα νίζοντο  δια κτι
ρίου καί σφραγίδος . Γούτων γενομένων. πάντες 
μετέβαινον καί έκάθηντο περί τήν τράπεζαν κρα
τούντες άλλήλους άπό του  δακτύλου- τά  φώτα  
έσοέννυντο καί πάντες περιέν.ενον τά  πνεύματα. 
.Μετ’ ολίγον μορφαί παράδοξοι φωτεινάς στολάς 
ενδεδυαέναι ηρχιζον νά πλανιόνται έν -ή  αιθούση, 
ή τράπεζα άνηγείρϊτο, οί -αριστάμενοι ήσθάνοντο 
πνοάς επί τώ ν προσώπων των. Κρούσαατα ήκού- 
οντο φέροντα ειδήσεις, ε ίτα  τά  πάντα μετέπ·.- 
π τον ε ·; σ ιγήν."Ο ταν οί παριστάμενοι έβαούνοντο 
πλέον ν’ άναμένωσιν, ή φωνή τού θό  ;.ψω·/ήκού- 
ετο  ειδοποιούσα αύτούς ό τ ι τά πνεύν.ατα άπεσύ· 
οοντο απ ' αύτοϋ. Διελύετο τό τ ε  ή συ/εϊοία, έπα- 
νέφερον τά  φώ τα  κα! τόν ευρισκον βαθέο/ς ΰπνώτ- 
το ν τα  εις τό  βάθος τού σάκκου του.

Ουδέποτε ό δυστυχής Πάρκερ ή δυνατό να οαν- 
τασθή ό τ ι  ταύ τα  πάντα εγίνοντο άλλως πως ή 
δ ι ’ υπερφυσικής τίνος μεσολαβήσεως. Έ ν  τούτοις 
οΰδέν άπλούστερον τού του  . Οί σπάγοι του , αί 
κλω στα ί του καί αι βελόνα·, του έξετέλουν τό 
θαύμα. Μικρά οπή υπήρχε·/ εις τήν Οτ,λειάν τού 
σάκκου. Ό  Θόμψων εΤλκυε προς εαυτόν τό  σχοι- 
νίον καθ’ 8ν χρόνον οί δύσπιστοι έσφιγγον, ε ϊε- 
νον καί έσφράγιζον τό  υπόλοιπον. Τούτο έπετρε- 
πεν αύτώ  νά έξέρχηται τού σάκκου καί νά εισέρ
χ ε τα ι  πάλιν. 'Α ν  τό  άνοιγμα δεν ήτον αρκούν
τω ς  εύού, άπέροαπτε ραφήν τινα  καί τήν έπανέρ- 
ραπτε.Πάσα ή άξία τών εις ΰλικάς εκδηλώσεις ι 
κανών //ίσαζό/τω/- συνίστατα ι εις τό  νά ένερ- 
γώσίν |ν τώ  σκότει όπιο: οί άλλοι ένεργούσιν εν 
πληοει φω τί. ΙΙρός επ ιτήδειότν,τι τα ύ τη  συνε- 
νούσι μυστικά τ ινα  τής φυσικής, μεγίστην δε
ξιό τη τα  τής χειρός καί διά τού τω ν  κατορθούσι 
νά μυώσι τό  δημ.όσιόν των.

Ε κ τό ς  δε τούτου, όπως έλεγε ό Θόμψων, τό  
δημ όσιον μυεΣται μόνον του  . « 'Α φ η σε  του ; νά 
κάαουν ό ,τ ι θέλουν- θά εύρουν π ά ντο τε  [λίαν έξή- 
γησιν περί ό λω ν ». Καί πράγματι ή κατάστασις 
τού πνεύματος τώ ν  πνευματιστών δέν διαφέοει 
επαισθητώς τή ς  τώ ν  άλλων όεισιδαιμόνων. ΙΙετί 
τούτου  μαρτυροΰσίν αί δύο έπόμεναι θαυμάσια·. ί- 
στορίαι, ών ή αία έχει ώ ; αάρτυρα αγαθήν οικο
γένειαν καθ’ ολοκληρίαν υπό τήν γοη τείαν τού 
θόαψων διατελούσαν καί ή ετερα τό σμήνος τώ ν 
ευλαβών τή ς  νήσου Μαδέρας.

«Κ α τά  αίαν τώ ν πρώτων ή ίλών συνεδριών εις 
τώ ν  παρισταυ.ένων άνέκραξεν αίφνης :—  Τ ί ωραία 
ευωδία υπάρχει έ ϊώ  !—  Είνε αληθές είπεν άλλος 
τ ις . Μάς φέρετε άνθ»), α γαπ η τά  πνεύν.ατα ; Τρία 
κρούσαατα έπληξαν τήν τράπ εζα ν , το ύ θ ’  ό-

περ σημαίνει ναί. Άνυψοϋμε·/ τά ς  καοδίας ήαών 
ι/.ετ' ευγνωυ.οσύνης εις τήν σφαίραν τώ ν πνευν.ά- 
τω ν  καί ζητούν.'/  νέαν έκδήλωσιν. Κ ϊθ { το <ιη 
ικ ίυ ι- το ν το  νά ι ι  ή πα ρη γορ ιά  σαν, άποκρί- 
νοντα ι. ’ Αλλά πόΟεν προέρχονται τά  ρόδα τα ύ 
τα  ; έρωτά τώ ν  παριστααένων τ ι ς — Τά ελάβο ■ 
αεν έν τή  όδώ έκ τού κανίστρου άνθοπώλιδός τ ί 
νος Βρέχει τόρα καί διά τού το  βλέπετε ό τ ι είνε 
βρεγμένα.—  Ά λ λ ’ επ ιτρέπετα ι νά λαμβάνωμεν 
παρά τώ ν πωλητών τά  πράγαατά  τω ν χω ιίς νά 
τούς πληοόνωυ.εν ; —  Τά έπληρώσααεν- ένεπνεύ- 
σαυ.εν ένα αγοραστήν νά πληρώση διπλάσιου αν
τίτιμ ου  δΓ  άνθοδέσμην τινά  ήν ήγόρασε. —  Έ -  
πεθύαουν νά είχα γράου.ία ιν . είπε κυρία τ ις  —  
Αύριο·/ θά σάς φέρωυ.εν. ’Αλλά δέν πρέπει, άν δέν 
δύνασθε νά πληρώσητε τό  άντίτιμαν αύτών δ ι ’ υ
λικών χρημάτων. —  οι ! εινε τόσον εϋκολον τού
το  ! έστε  ήσυχος, θά πληρώσωμ.εν τό άντίτιμόν 
τω ν ».

Ή  έτέρα ιστορία εινε ή έςής !
Επί τής κορυφής όρους τινός ύπερκειμένου τής 

πόλεως Φουνσάλ, έν τή  νήσο» Μαδέρα, ΰψούται 
ό ναΐσκος τής Π α να γ ία ς  τον  0ρ<>*»<-· πρός τή ν Πα
ναγίαν ταύτην οί ναύται στοέφουσι τά  βλέμ.μα- 
τ ά  τω ν  ό ταν ή κατα ιγίς τούς έν.ποδίζη νά έλλ ι- 
ρ.ενισθώσΓ ταύ τη ν οί Μαδέριοι επ ικαλούνται έν 
τα ϊς  δηυ.οσίαις συν.φοραϊς. Μίαν ή λέραν καθ’ ήν 
ή πόλις Φουνσάλ κατευ .αστίζετο υπό λ.ιυ,ού φρι- 
κώδους, ο! άρχοντες αύτής άνέοησαν γυανόποδες 
καί σχοινίον φέροντες περί τόν λαιυ.όν εις τό ν  να
ΐσκον τού όρου; καί έδεήθησαν τής Παρθένου νά 
βοηθήση τούς κατοίκους. Τήν επαύριον πλοΐον 
πλήρες σίτου είσήρχετο ε ΐ; τόν λιυ.ένα. Ιδού δ ΐ 
τ ί  διηγήθη τό  πλήρωαα. Τό πλοϊον διήρχετο αα- 
κοόθεν τής νήσου, υ.εταβαϊνον ήσύχως εί; τό ν  λ ι- 
αέ/α εις 8ν έυελλε νά αποβίβαση τό  φορτίον του. 
ό τε  λευκή τ ις  υ.ορφή άνέδυ έκ τώ ν  κυυ.άτων καί 
ενευσεν εις τόν πρωρέα νά άκολουθήση αύτήν."Ο 
πως δέ η βεβαιοτέρα περί τής εύπειθείας τι.)ν,προσ- 
εδέθη εις τήν πρόιραν τού  πλοίου καί τό  έρρυ- 
(Αούλκησεν αύτή ή ιδία εις τόν όρυ.ον τής Φουν
σάλ υ.ετά ισχύος άκατανικήτου. *Ο τε λοιπόν οί 
άρχοντες τής πόλεως εύγνωυ.ονούν-.ες ΰπέστρεψαν 
εις τόν ναΐσκον τής Παναγίας, καί ήσπάσθησαν 
τό  κράσπεδον τής έσθήτος τής Παρθένου, παοε- 
τήρησαν ό τ ι ή έσθής αΰτη ή το διάβροχος εξ υδα- 
τος θαλασσίου.

Τά βεβρεγαένα άνθη. ή διάβροχος έσθής. ό έα- 
πνευσθείς αγοραστής, 5 ειδοποιηθείς πρωρεύς, δέν 
είνε όλα έν καί τό  αύτό ;

Γ'
Ό  τόυ.ος τού Πάρκερ άφθονεΐ σκηνών κωυ,ικών, 

ί '  ών ήδύνατό τ ι ;  νά κατασκευάση είκοσι κωυ.ω- 
όίας.Ο'. δύο αεσάζοντες έφιλοΐςε /ούντο παρ'άγαθού 
τινο ; έυ.πόρου άποσυρθέντος τού έυ.πορίου, πλουσι- 
ω τάτου .Λ ίλλεϋ  τοΰνου.α.όΓ'·? άπένευ.εν εις αυτούς 
άφθονους περιποιήσεις καί χρήυ.ατα. Διά τώ ν  θυ-
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ρών τού ευκτήριου όπου ό Μαικήνας συνήρχετο 
υ.ετά τώ ν  δύο ξέν&^ν του όπως «α ίνέσωσι τόν θεόν 
καί προσκαλ,έσωσι τά  πνεύυ.ατα» ήκούοντο ά- 
συ.ατα καί προσευχαί περί ών έλεγεν ή κυρία Α ιλ- 
λεύ «ό τα ν  διέρχωυ.αι διά τής κ’λίυ.ακος υ,οί φαί
νετα ι ό τ ι ακούω του ; ιερείς τού Βάαλ λατρεύ
οντας τόν ψευδή τ&>ν θ ε ό ν » .Ή  νοήυ.ων αΰτη γυνή 
διετέλει έν διηνεκεΧ καθ’ εκάστην φιλονικία πρός 
τόν σύζυγόν της, αί δέ φιλο/ΐκίαι αύτα ι διήρ- 
κουν άφ" ότου ό δυστυχής οΰ το ; είχε κ.αταστή 
Ούυ.α όλων τώ ν μεσαζόντων ούς ή Αμερική άπέ- 
στελλεν εις τήν Α γ γ λ ία ν .

Πρίν γνωρίση καί προσλάβη παρ' έαυτώ  τόν 
θόυ-ψων, έφιλοξένει τόν μεσάζοντα  Λ όγκ  καί ού- 
τος τώ  έπέδειξε τό  πνεύμα Jollil K ing, τό  ό
ποιον, άφ’ ου τ ώ  έόωκε τό  άγιον χρίσμα, άνύ- 
ψωσεν αύτόν εις τό  άξίωμα τού Λ ό γ ο υ  τή ς νέας 
εποχής. Κ α τά  τό  διάστημα τού το  5 Λόγκ έκαμε 
τό  αύτό Οαϋμ.α καί εις τόν Ί ’ ούστον, φίλον 
τού κ. Λίλλεϋ. Οί δύο Λ ό γ ο ι  συναντώντα ι ήμε- 
οαν τ ινά  έν τή  όδώ.— Μεγάλα γεγονό τα  θά συμ- 
βώσι, λέγει ό 'Ρούστον μ ε τ ’ έμφατικοΰ τόνου. Ει- 
χεν άρχίσει νά όυ.ιλή με στομφώδες ΰφο; καί νά 
φέρη μακράν τή ν κόμην. —  Ν αί, άπαντιά ο Λ ίλ 
λεϋ μ ετά  πλειοτέρα; άπλότ/,τος.— "Έλαβον προ
χθές πληροφορίαν τ ινά  λίαν ένόιαφέρουσαν, έπα- 
νέλαβεν ό ‘ Ρούστον.— ’ Αλήθεια ; —  Ναι, εις τά  
μ,εγάλα ζη τή μ α τα  αρμόζει υ.έγας αρχηγός. Δέν 
π ιστεύω  διόλου πλέον εις τάς ενεργεί ας τώ ν  πνευ- 
υ.ατιστικών συλλόγων' νομίζω ό τ ι  τή ν  αυθεντίαν
πρέπει νά ένασκή εις μόνος. Δυνατόν. —  Τά
πνεύυ.ατα συυ.φωνοΰσι, καί εν τή  νεα εποχή ή- 
τ ις  θ' άρχίση μ ετ ' ολίγον καί τής όποιας ο! πρό
δρομοι έφάνησαν τόσον ανάξιοι . . .—  Σ ταθή τε  ! 
τ ί  εννοε ίτε ;— Α κ ού σα τε - δέν θά τό  εϊπω εις κα
νένα" ά λλ ’ εις υμάς ό όποιος εχ,εσε ολίγον πνευ
ματισμόν . . .— Σάς ευχαριστώ .—  Ναί. νομίζω, 
τό  επαναλαμβάνω ο τ ι έχετε  ολίγον- σάς λέγω  
λοιπόν ο τι τά  πνεύματα έζέλεξαν . . .—  Τό ει- 
ξεύρω- υ.ή λ έγ ε τε  τ ίπ ο τε  περισσότερον !— Τί εί- 
ξεύρετε ; — ΙΙοΧος εινε ό Λόγος τής νέας εποχής. 
— Ώ  ! αλήθεια ; Λοιπόν ποιος είνε ; — "Οσον ά- 
νάξιος καί ά·/ εί ε. λέγει ό ‘ Ρούστον, θά προσπα- 
θήση νά έκτελέση τά  υψηλά καθήκοντα εις τά  
όποια καλείτα ι. —  Δέν θά είνε παράδοξον, έπανέ- 
λαβεν ό Λίλεύ μέ τόνο·/ σαρκαστικόν, νά φαντά- 
ζεσθε ό τ ι είσθε σεις ! —  Ναί. έγο> 5 ίδιος, λέγει 
ό ‘Ρούστον μεναλοπρεπώς.—  Σείς ; —  Έ γ ω . Καί 
δια τ ί  όχι ; τ ί  θέλετε νά είπήτε ; — ‘Ώ , τίπ ο τε, 
τ ίπ ο τε. ΏραΧος Λόγος μ.ά τήν άλήθειαν. —  Ω 
ραίος, όσον καί σεις. μού φαίνετα ι.—  Καί ποθεν 
σάς ηλθεν αύτή ή ιδέα ;— Ό  John K in g  μού έ 
στειλε·/ αύτήν τήν εϊδησιν.— Καί εις έμέ επίσης.

Καί οί δύο Λόγοι τής νέας εποχής διαπλη
κ τίζο ν τα ι ήρωΐκόιτατα.

Μία τώ ν  θαυμασιωτάτων έχδη.Ιώσεων  , ής ό 
θόυ.ψων καθίστα μάρτυρα; τόν Λίλλεϋ καί τους

όμοιου; του, ησαν α ί φωτογραφίαι τώ ν  πνευμά
τω ν , αί φωτογοαφίαΐ εκεΧναι α ί έξειργασμέναι διά 
μέσων ί·π(ριγι·αι.χώΐ', α ΐτιν ε ; έγένοντο παραίτιοι 
£ ; μηνών φυλακίσεους έν Γα'λλία εις τόν μεσάζον
τα  Βουγ/ώ καταφωραθέντα υπό τής παρισινής 
άστυνου.ίας. ‘Ο θόμψων έκαμνεν έ τ ι  πλέον. Κα- 
τεσκεύαζε·/ έκμ άγμ ατα  τώ ν πνευμάτων. Αί υ.ορ- 
φαί τοϋ πνεύματος 'Λ χό ιτα καί τής νεαρχ -Λ ι . Ι ή ς  
άπετυπούντο έπί γύψου. Πάντες ήσαν έκθαμ.βοι 
έκ θαυμασμού. Οί φρενολόγοι πνεύματιστα ί άνε- 
μιγνύοντο καί εκαμ.νον παρατηρήσεις έπί τώ ν ψυ
χολογικών ιδ ιοτήτων, α ΐτινες άπεκαλύπτοντο έκ 
τού σχήματος τού μετώπου έν τοΧς πνεύμασι.

Τόσαι άνοησίαι καί ή άνάγκη τής χρήσεω; καθ’ 
εκάστην υλικού πολυπλοκωτέρου άνέουξαν έπί τ έ 
λους τούς οφθαλμούς τού  Πάρκερ. ‘ Π π ίσ τις του 
ήρξατο κλονιζομένη καί ποτε  έξεμυστηρεύθη τάς 
άμφιβολίας του εις τόν θόμψωνα, μ ετά  τού φό
βου καί τής συς-ολής δοκίμου ύποβάλλοντο; τού ; 
δ ισταγμού ; του εις τόν ήγούμενον τού μ.οναστη- 
ρίου του. Ούτος, βαρυνθείς πλέον τά ;  πρός αυτόν 
λαυ.οανομέ/α; προφυλάξεις,καί νομίζω·/ αυτόν ώ 
ριμον πλέον πρός τό  έπάγγελμα τού αγύρτου, έρ- 
ριψε τό  προσωπεΧο·/ καί άπεκάλυψεν αύτώ  τό  ά- 
ναιδές πρόσ&ιπον ψεύστου καί άκολάστου άπα- 
τεώνος. Ό  Θόυ-ψων δέ·/ ή π α τά το  καθ’ ολοκλη
ρίαν έν τοΧς υπολογισμοΧ; του - τό  συναίσθημα 
τή ;  ηθικής είχε συνταραχθη βαθύτα τα  έν τώ  νέω 
ένεκα τής έκτροχιάσεως τού λογικού. Παρέμεινεν 
αύτώ ή πεποίθησις ό τ ι τό  έπάγγελμα τού  θόμ.- 

ψων η το  έντιυ.ον ό/ς πάν άλλο,άφ ’ού συνίστατοείς 
τό  νά διασκεδάζη τούς ανθρώπους μέ τά  χρήματά 
τω ν , καί έπί τινα ; μήνας εϊσέτι έξηκολούθησεν 
ένασκών αύτό μ ε τ ’  αυτού . Ά λ λ ’  ήμ.εραν τινά  ό 
Άμ.ερικανός μ εσ ά ζω ν  έγκατέλιπεν αυτόν έν μέσορ 
τώ ν  Άρδεννών , μ ετήλλαξεν όνομα καί έγένετο 
άφαντος μ ετά  τής συνήθους αύτώ  δεξιότη τος.

Καί πάντα ταύτα  συνέβησαν τό  παρελθόν έ 
τος ! Καί τό παρελθόν έτος ή Πνευματιστική Ε 
ταιρία (δ ιό τ ι ΰφ ίστα τα ι Πνϊυυ.ατιστική Έ τα ιο ία  
έν Α γγλ ία , ταΣ; Ή·/ω/ε·/*ις Πολιτεία·.;, καί έν 
Βελγίω) συνεκάλει συνεδριάσεις έν α ί; κατειργά- 
ζο ν το  τ ά ;  φωτογραφία; καί τ ά  έκμάγματα  τώ ν 
πνευμάτων ή μάλλον έν αίς τ ά  πνεύματα κατειρ- 
νά ζοντο  τάς ιδίας αυτών φωτογραφίας καί τά  
ίδ ια  έκμάνμ.ατα ! Τό παρελθόν πλήθος καλών -¿α
γαθών "Α γγλω ν αστών, όμοιων τώ  Λίλλεϋ κατά  
τόν χαρακτήρα, παρίσταντο, ΰφ’ άγίου τινός τρό
μου συνταραττόυ.ενοι, ε ί; άγυρτικάς θαυματο- 
ποιΐας, άς έξελάμβανον (υς ουράνια σημεΧα καί ιός 
προαγγελίαν τοϋ μέλλοντος χρόνου καθ' 8ν, κατά  
τήν έκοτασίν το/ν, « τ ό  Πνεύμα θά γείνη δλη, ή 
ΰλη δέν θά έχη πλέον άντ^στασιν, καί ό θάνατος 
θά είνε ή ζω ή  ! »

Δέν δυνάμεθα νά εϊπωμεν άν «α ί  Έξομ.ολογή- 
σεις ενός ¡ ι ίσ ά ζ ο ν τυ ς »  εινε έργο·/ τιμίου άνδρός 
ή απλώς τέχνασμα αγύρτου έξαντλή σαντο ; τήν
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τέχνην του. Ό π ω ς  δήποτε εάν δεν θεραπεόσωσι 
τον πνευματισ ;.όν τώ ν  "Α γγλω ν, τω ν  Αμερικα
νών καί τώ ν  Βέλγων , σημαίνει ό τι ή ασθένεια 
αΰτη εί·.ε αληθώς ανίατος παρά το ΐς το ισί τού 
τ ο ι ;  λαοΐς. ________________  . . .κ .

Ο Π Ο Υ  Ι Σ Χ Υ Ε Ι  Ο  Ν Ο Μ Ο Σ
Πρό τινων ετώ ν ή Α.Μ. ή άνασσα τής Α γγλίας 

Βικτωρία , είχε·/ έξέλΟει εις περίπατον έφ' άμά- 
ξης ανοικτής εις τ ά  πέριξ τού Ούίνδσ;ρ. Αίφνης 
κ α τα ιγ ίς  καταλαμβάνει αύτήν καί σταγόνες βρο
χής ανευλαβείς άρχίζουσι νά καταπίπτουν'./. Ό  
άνεμο; ήρξατο νά πνέη σφοδρώς ανεγείρω·/ σύν
νεφα κονιορτοΰ’ μ ετά  τινας δέ σ τ ιγ μ ά ; καί ί- 
οχυρά χάλα ζα  ήλθε νά συμπληρώση τό  απρόο
π τον επεισόδιον. Έ ν δ ιασ τή μ α τι ¿λίγων λεπτών 
ή βασιλική συνοδεία έγένετο διάβροχος.'Π Λυτής 
χαριτόβρυτος Μ εγαλειότη ; ¿μούσκεψε μέχρι τών 
κοκκάλων. Το άνάκτορον απείχε/ είκοσι λεπ τά , 
καί ή το  αδύνατον νά μείνη επί τοσοΟτον εκ τε
θειμένη εις τή ν  βροχήν.

Σ τρα τιώ τη ς τ ι ;  άνεκάλυψε κ α τ' ευτυχίαν οί- 
κίσκον Εκανώς καθάριο·/ εχοντα  τό  έ 'ω τερ ίκόν καί 
κείμενον εντός ανθισμένου κηπαρίου. Τό καταφύ
γιου δπερ ή Πρόνοια προσεφερεν εις τή ν διάβροχον 
άνασσαν μόλις απείχε δύο λεπ τά  άπό τής όδοϋ. 
Διηυθ.ύνθησαν έν σπουδή πρός αυτό.

Ά λ λ *  ολίγον διήρκεσεν ή χαρά των. Τό αγρο
κήπιο·/ ή το  κεκλεισμένον. Έκρουσαν, έκάλεσαν. 
Ούδείς γε ίτω ν  υπήρχε. 'I I  βασίλισσα κατεδέχΟη 
νά φωνάξη μόνη της : ΒοήΗειαν. Ά λ λ ' ή έπ ’κλη- 
σις έξήλθε τώ ν  σεβαστών αυτής χειλέοιν άνευ ά- 
ποτελέσματος.

Λ α κ τίσμ α τα  τινά  κατενεχΟέντα κα τά  του 
κλείθρου. ωθήσεις τινές κατάλληλοι διά τού  ώ 
μου έπεισαν τή ν Ούραν νά υτοχωρήση. Είσήλα- 
σαν εις τό ν  οίκίσκον.

Δ ιά  σανίδο; τινός άποσπασΟείσης , καΟέκλα; 
τινό ς  συντριβείστς, άνήψαν προχείρους πυράν, ήτις 
άπεςήρανε τά ενδύματα τής βασιλίσσης καί κα- 
τηύφρανε τους αύλικούς.

Δέν υπήρξε·/ ολίγη ή έκπληξις τού οικοδεσπό
του ίδόντος τόσον καλό φορεμένα ΰποκείμ.ενα επι
δρά]μόντα τή ν κατοικίαν του . Ό  απροσδόκητος 
ουτος ιδιοκτήτης ήτο πτωχός τις γεωργό: κερ
δίζω·/ έπιπόνω; τόν ¿πιοόσ ιου  ά ρτο ι-, 8ν καθ' ε
σπέραν έ ζή τε ι άπό τόν Θεόν. Έ/.αλλιέρνει μόνος 
του τόν άγοον του, επεριποιείτο τά ς  οονιθάς του 
καί τους χοίρους του καί εύρισκε καί καιρόν νά 
διατηρή καθάριο·/ τόν οίκόν του.

"Εμελλε νά δυσάρεστη')?, ό καλός μας, όσον 
καλός καί αν έφαίνετο. Α λλ ’ όταν τώ  έπληροφό- 
ρησαν όποια ητον ή τιμήσασα αυτόν νά έλθη ϋπό 
τήν στέγην του  , μετέβαλι·/ έκφρασιν, ΰπεκλίΟη 
ενώπιον τής άνάσσης του. ΰπεψέλλισεν 8/ ενθου
σιώδες κα.Ιώι; ήλθατε  ποοκαλέσαν -.ό μειδίαμα 
αυτής, καί ώρκίσθη δ ,τ ι καί άν πρόκειται άκόυ.η ι

νά δαπανήση καί τόν τελευταίο·/ του οβολόν, Οά 
θέση υπέρ τήν έκβιασΟεΐσαν Ούρα·/ του πλάκα τινά  
πρός άνάμνησιν, προωρισμένην νά κάμνη γνωστόν 
εις τ ά ;  έπερχομένας γενεάς, δ τ ι ή ισχυρά βασί
λισσα τής Α γ γ λ ία ς , ή Αύτοκράτειοα τώ ν  Ινδιών 
κ τλ . κατεδέχΟη ν' άποφύγη τήν βροχήν ΰπό τήν 
πενιχιάν αύτοϋ στέγην.

Ή  α/ασσα προσήνεγκε χρήματα πρός αύτόν, 
ά λλ ' ουτος ήρνήΟη νά τά  λάβη, έπειπών δ τ ι άν 
τά  έλάμοανε Οά έμείου τήν εις τόν οίκίσκον του 
προσγενομένην τιμήν.

Ό  όμβρος κατέπαυσε καί ή βασιλική συνοδεία 
έπέστρεψεν είς Ούίνδσορ.

Τ ί δε έκαμε·/ ό πτωχός οικοδεσπότης ;
Τήν επαύριον μετέβη εις τήν πόλιν, καί άφ'ου 

παρήγγειλε τήν μαρμάρινη·/ πλάκα πρός δια ιώνι- 
σιν τής μεγάλης τ ιμ ή ; ήν έλαβε·/ ό οίκίσκο; του, 
έπορεύΟη εις τό  δικαστήριο·/, πρό του όποιου ένε- 
κάλεσε τήν βασίλισσαν · δ ιό τ ι καθήκον παντός 
καλού πολίτου εινε νά άπαιτή  τόν σεβασμόν πρός 
τό  απαραβίαστου τής κατοικίας.

Τ ί δέ έκαμε·/ ή βασίλισσα ;

Συνέστησε τόν άντίδ ικόν της εις τους δ ικα 
στής καί διένειμε τεσσαράκοντα λίοας στερλίνας 
εις τους πένητας.

Τ ί δε έκαμον ο ί δ ικαστα ! ;
ΙΙισ το ί ΰπερασπισταί τώ ν  νόμων, κατεδίκασαν 

τή ν //ντΓ/ΐ χα ρ ιτό6 ρυ το> · Μ ε γ α λ ε ιό τη τα  εις 
πεκ υα ζ  πρόστιμο·/. Κ. . .

Μ Ι Α  Λ Α Χ Α Ν Ο Π β . Α Ι Σ
παραβτ,ίΛοφορει« ν η .

Ό  ευρισκόμενος έν Παρισίοι; δύνατα ι νά Γ>η 
καθ' έκάστην εν τή  κεντρική άγορα γυναίκά τ ιν α  
ηλικίας περίπου εςήκοντα ετώ ν μέ μαύρους καί 
ζωηρούς οφθαλμούς, μέλαιναν κόμην καί φυσιο
γνωμία·/ έμφαίνουσαν θάρρος καί ενεργη τικότη τα .

‘ II γυνή αυτηείνε ή καλόυμένηΆννέταΌΓενΟΠ. 
ή γνωστή  έν Γαλλία οίνοχόος τού 3 2ου λόχου 

ι τού  2°ν τά γμ α το ς  τώ ν  Ζουάβων. ή συνοδεύσασα 
τά  γαλλ ικά  συντάγματα  εις Αφρικήν, Κριμαίαν, 
Ιτα λ ία ν  καί τό ν  'Ρήνον. Έ ν  Γαλλία  ΰπάρχουσι 
πέντε ή £; γυναίκες τ ι  μη 0 είσαι διά τού σ τα υ 
ρού τής λεγεώνος τ ί ς  τιμής, καί σ ιολ ίσασα ι τό 
εαυτών στήθος, άλλ ή Ά νν έτα  1)Γϋνοπ είνε ή 
μόνη εκείνων, ή τις έλαβε τό  παράσημου τού το  
διά τή ν άνδραναΟία·/ ή/ έπέδειξε·/ έπί τού πεδίου 
τής μάχης τή ν ήμ.έραν τή ς  άλώσεως τής Μαγέν- 
τα ς . Είς τινα  συμπλοκήν δύο σ τρ α τιώ τα ι αύς·ρι- 
ακοίήρπασαν τήν σημαίαν τού 2'''·' τά γ/ α το ς  εις 
ο αύτη όπηρετει.'ΙΙ Ά νν έτα  Ο γουοπ μάρτυς τής 
σκηνής ταύ τη ς γενομένη καί έςαλλλος ές οργής 
όρμα έν μέσω πραγματικής βροχής σφαιρών, καί 
άφ' ενός μέν φονεύει τόν κρατούντα τήν σημαίαν, 
άφ’έτέρου -ιέ πληγόνει τόν έτερον έπικινδύνως διά 
δύο βολών ρεβόλβερ καί επανακάμπτει πλήρης
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ενθουσιασμού καί έν Οριάμβω μέ κυματίζουσαν 
τή ν σημαίαν ήν έλύτοωσεν έκ τώ ν  έχθρικών χει- 
ρών.

Διά  τή ν γεννα ιότη τά  της ταύτην ή Ά  -νέτα έ
λαβε τόν Σταυρόν τής λεγεώνος τής τιμής.

Κατά  τόν γερμανογαλλικόν πόλεμον ήκολού- 
θησε τό  3 2 "ν σύνταγμα, οΰτινο; έτύγχανε τρο- 
φοδότις . Ημέραν τινά  μ ετά  τήν ¿μνηστείαν, 
ευρισκομένη έπί Ttvo; δημοσίας όδού πλησίον τώ ν 
Ουρών τής πόλεως Τιονβίλ έζυβρίσΟη άναιδώς ΰφ' 
ενός Βαυαοού στρα τιώ του . Ή  Ά νν έτα  ουδόλως 
πτοηΟεΐσα οπισθοδρομεί βήματά τινα , ε ίτα  στρέ
φεται καί διά βολής ρεβόλβερ, διαπερ? τόν στρα
τιώ τη ν , όστις π ίπ τε ι άπνους. ΣυλληφΟείσα σχε
δόν αυτοστιγμ εί άτήχΟη εις τάς φυλακάς, ολί
γ α ;  δέ ημέρας μ.ετά τόν φόνον έδικάσΟη υπό τού 
συμβουλίου τού έδρεύοντος έν Μ έτζ καί κατεδ ι- 
κάσθη είς θάνατον.

Ή  προσδιορισθεΐσα ημέρα διά τή ν έκτέλεσιν 
τής ποινής είχε φΟάσει , ό τε  κα τά  τύχην εΰρί- 
σκετο έν Μ έτζ καί ό πρίγκιψ Φρειδερίκος- Κάρο 
λος. ΜαΟών ούτος ό τ ι έποόκειτο νά τουφεκίσωσι 
γυναίκα, ¿μέσω ; έζήτησε νά έπιστρέψωσιν αύτώ 
τόν φάκελλον τόν έμπεριέχοντα τύ·/ δικογραφί
αν, έξετάσας δέ τήν υπόΟεσιν,αναβάλλει τή ν  έκ- 
τέλεσιν. Τέσσαρας μ ετά  τα ύ τα  ημέρας ή Ά νν έτα  
Drevon λαμβάνει έπισήμω; εντελή άθώωσιν μετά 
χρηαατικού τίνος ποσού καί άποστέλλετα ι είς 
Γαλλίαν.

Ή  ήρωΐς αδτη , ή τις  υπηρέτησε 30 Ολόκληρα 
έτη  έν τώ  γαλλικώ  σ τρα τώ , ώς ολίγοι τώ ν  σ τρ α 
τιω τώ ν . κ α τά γ ετα ι άπό Κλερμόν -  Φερράν. Τήν 
21 Ιουνίου τού 1874 ήςιώ Ίη  ιδιαιτέρας ά/.ρο- 
άσεως παρά τ ώ  προέδρω τής Γαλλικής Δημοκρα
τία ς  στρατάρχη Μάκ-Μαών, όστις τή  έχορήγησε 
καί μηνιαίαν χρηματικήν βοήθειαν. "Ε κ το τε  ζή 
ήσύ/ως έν Παρισίοις.

Διά  τής πενιχρά; δ ' εκείνης έπικουρίας £ 'α
σκεί σήμερον τό  έντιμον τής λαχανοπώλιδος έ- 
πάγγελμ.α έν τή  κεντρική τώ ν ΓΙαρισίων άγορα, 
τού1) ' δπερ τή  έπιτρέπει νά ζή  τιμ ίως, χωρίς νά 
έχη ανάγκην ούδενός.

[Έ κ  τοΟ γα λλ ικ ό ν ], A .  I .  Γ ·

Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Είς καθολικός παρουσιάζεται εις τή ν  Ούραν 

τού Παραδείσου.
—  Έπέρασες άπό τό  Καθαρτήριον ; έρωτ^ αυ

τόν ó άγιος Πέτρος.
—  Ό χ ι  , αποκρίνεται ό αμαρτωλός , άλλα έ- 

ζησα τριάντα χρόνια νυμφευμένος.
—  Καλά. έμβα' ή τιμωρία εί/ε αρκετή.
Τόν διάλογον αύτόν άκούσας άλλο ; τις , όστις 

μή έχ&>·/ πολύ έλαοράν τή ν συνείδησιν, δέν έτόλ- 
μα νά πλησιάση. έλαβε θάρρος καί παρουσιάσΟη 
ενώπιον τού αποστόλου.

—  Καί σύ ; έρο>τα: ó άγιος, ήσουν καί σύ νυμ
φευμένο: ;

—  Δυό φοραίς μάλιστα , άπ αντίί Οριαμβευτι- 
κώς ό αμαρτωλός.

Ό  απόστολο; τού κλείει άποτόμως τή ν Ούοαν.
—  ’ Εδώ δέχομαι μόνον τους δυστυχείς.λένει, 

όχι τούς βλάκας.

*  ·
Ό  ΆγαΟόπουλος εισέρχεται είς κουρείο·/, ΐνα 

κουρευύή . Άφού έτελείωσε τήν έργασίαν, έεω τά  
αύτόν ο κουρεύς'

—  Είνε καλά έ τσ ι τ ά  μαλλιά σας ;
Ό  ΆγαΟόπουλος παρατηρεί είς τόν καΟρέ- 

π την '
—  ’Ό χ ι, λέγει, τ ά  θέλω ¿λίγο πε;ό μακρυά !

*  *
Έ ν Α γ γ λ ία  ή-.έρθη ποτέ  μεγάλη συζήτησις 

μ εταξύ  τώ ν  κυριών διαφόρο»·/ άνω τέιω ν λειτουρ
γώ ν περί τή ς  θέσεω; ήν έπρεπε νά λαμβάνη Ι/.ά- 
στη  είς έπισήμ.ου; εορτά ;· επειδή δέ ή συνεννόη 
σις έφαίνετο αδύνατος, άνεφέρθη τό  πράγμα είς 
τό-/ λόρδο·/ Κάννιγκ, όστις όπως θέση τέρμα είς 
τήν φιλονικίαν άπεφάσισεν ό τ ι τό  ζή τημα αυτό 
τής έθιμοταξίας θά έρρυθμ.ίζετο κατά  τήν η λικ ί
αν, καί ό τ ι ή μάλλον ήλικιωμ.ένη τώ ν  κυριών θά 
κατελάμβανε τή ν προ/την Οέσιν.

Κατόπιν τής άποφάσεως ταύ της ούδεμία κυ
ρία παρουσιάσΟη Ινα λάβη τή ν τιμήν τής πρωτο
καθεδρίας.

*
• ·

—  Κυρία, θέλετε νά γνωρίσετε όλα τά  ελα τ
τώ μ α τα  σα ς ; Μ αλώσατε μέ τή ν καλλίτερα·/ φί
λην σας.

«  »
Ό  Σ. . . είνε άλλος Ές·/ΐνταβελόν^ς. Προχθές 

έλεγε πρός φίλον του -
—  Δεν ξεύρω. αδελφέ, πλέον πώς νά κάμω- 

ό ταν περιπατώ λειόνω τά  παπούτσια μου , καί 
όταν κάθημαι λειόνω τό  πανταλόνι μου.

*Ο τε  η οιάστ/Αο; τραγβρ^ο; 'Ρχχήλ εγένετο ^ε- 
κ τή  εις τό  QUîov. ήλθε πρός τόν καθηγητήν τής 
απαγγελίας P rovost ΐ·/α τόν παρακαλέση νά τή  
δώση ιδιαίτερα τινά  μαθήμ.ατα. Ά λ λ 'δ  καθηγη
τής άπέπεμψεν άσπλάγχνως τήν νεάνιδα λέγων 
αυτή"

—  Παιδί μου, καλλίτερα Οά κάμης νά πας νά 
πωλής μπουκέτα .

Πεοιττόν νά εϊπων.εν ποιαν εντυπωσιν ένεποι- 
ησαν είς τή·/ μέλλουσαν καλλιτέχνιδα  οί σκλη
ροί εκείνοι λόγοι.

Μετά καιρόν, εσπέραν τινά  ή 'Ραχήλ ΰποκοι- 
νομένη τήν Έρμιόνην ήρατο άληθή θρίαμβον εί; 
τό  θέατρο·/. Πεσούσης δέ τή ς  αυλαίας, ή ηθο
ποιός πληρώσασα τή ν  ελληνικήν αυτής χλαμύδα 
άνθέων έκ τώ ν  καλυπ τόντων τή/ σκηνήν ήλθε 
πρός τόν καθηγητήν τό·/ συμβουλεύσαντα αύτήν 
άλλοτε νά γείνη άνθοπώλις, καί μετά ειρωνικής 
φιλ.αρεσκεία;
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—  Κύριε ΡΓΟΤΟβΙ. είπεν,ήκολούθησα τή ν  συμ
βουλήν σ α ;' ΐίοΰ, πωλώ ¡ι.·τη ι·χέτα ' θέλετε νά ά-
γοοασητε

Σκέψ'.ς καταναλω τού :
Ό  νόμο; πρέπει νά κα ταδ ικά ζη  τού ; ¿από

ρου:, οι όποιοι συλλαμ.βάνονται πωλούντε; νενο- 
θευμένα ή επιβλαβή ποοϊόντα, νά καταναλίσκουν 
αυτοί οί ίδιοι τό  τΟ'.ούτον ευ.πόοευυ.ά τω ν.

*  

*  ·
Ό τάν.ις απαντώ  άνθρωπον έχοντα θερμόν τό 

αίσθημα τής ευγνωμοσύνη;, συλλογίζομαι ο τ ι  5 
άνθρωπο; αυτός θά ητο όυ.οίω; ελευθέοιο; εάν τυ 
χόν ή το πλούσιος.

Α Λ Ι Ι Θ Ε 1 Α Ι

Τόν όκννιρόν «5εν δύναμαι νά συγκαταριθμήσω 
ρ.ετά τώ ν ζώ ν τω ν ' είνε νεκρός, τόν όποιον μόνον 
δέν δύναμαι νά θάψω.

Τό μίσος οπερ τρέφομε·/ κα τά  τώ ν  εχθρών η
μών βλάπτει όλιγώτερον τη ν ευτυχίαν αυτών ή 
τή ν ήμετέραν.

Ί Ι  φιλοσοφία κατισχύει εΰ/.όλω; τώ ν παρελ- 
Οουσών ή μελλουσών θλίψεων' αί παρούσα: ο /.ω; 
θλίψεις κατισχύουσι τής φιλοσοφίας.

Ό  μωρός υποστηρίζει μίαν πλάνην μ ετά  της 
πεπαιθήσεως ανθρώπου ούδόλω; «π α τω μ ένου ' έξ 
εναντίας ό σοφό; υποστηρίζει μίαν αλήθειαν μετά 
τής προσοχή; ανθρώπου δυναμένου καί νά άπα- 
τηθή.

ΣΐΐΜ ι:ιι>ιι:ΐ2
" ■  Έ ν  τή  «Ν έα  Εφημέριοι» άναγινώσ/.ομεν' 

(ί’ Εν τώ  χωρίω Σιστόβη; τη ; επαρχίας Καλαμών, 
του ορεινού δ ή μ. ου Ά λ α  γωνίας, άτεβίωσεν ό /7α- 
ηύρ ια  χήρα Π α χ α γ ιώ το ο  Κ ω >·στα ι·τ(ΐχάχη,ύι·Λ - 
νύουσα τό  127ονΙ τ ο ;  τής ηλικίας αυτή ;. Ή  μα- 
ααρίτίς 1Ιανό>ρια καθ’ όλον το  μακρόν τού το  δ ι
άστημα του βίου αυτής διετήοησε σώας τα ;  φρέ- 
νας, ά/.εοαίας τά ;  σωματικά ; δυνάμει; καί πλη- 
ο εσ τά τα ; τά ς  αισθήσεις, πλήν τή ;  επ’ έσχατων 
μ.ειωθείση; κ α τ ' ελάχιστου ακοής. Αίαν δέ περί
εργον φαινόμενου εν τώ  βίο» τή ; μνησθείσης Πα
νώριας ΰπήρςεν. ό τ ι καθ' όλον τό  διάστημα τώ ν 
127 τού τω ν ετώ ν ουδέποτε ήσθένησε σπουδαίοι; 
αΰ τη ' αλλά ποό τού  θανάτου αυτή ;, δύο πε
ρίπου μήνας, ήρξατο αδιαθετούσα, ότε μεν κα- 
τακλινομ.ένη έν τή  στρωμνή αυτής καί επί τριή
μερον μένουσα άσιτος, ύποκύπτουσα εϊ; ύπνον δι- 
αλειμματικόν, ό τέ  δε έγρηγορούσα άνεγείρετο 
τή ς  κλίνης, άναλαμβάνουσα τά ; δυνάμεις αυτή ;' 
τού το  συνέβαινε κατά  τό  διάστημα τώ ν  ω ;  εί-

ρηται δύο μηνών, εως ου τήν 14 παρελθόντος μ.η- 
νός αύγούστου, έχουσα παρά τήν κλίνην αυ τή ; 
λόχον ολόκληρον, ούτως είπείν, εκ τεσσάρων γ ε 
νεών ¿ γόνων, έκοιμήθη τόν αιώνιον ύπνον. Ομι
λούσα καί ευχόμενη τοίς άπογόνοις τη ;  τά  βέλ
τ ισ τα . ’Έ ζη σ ίν . ώ ;  έρρέθη, τοσαϋ τα  έ τη  ιδούσα 
τοσούτους εγγόνους, αλλά καί πολλά Ικλαυσε 
κα τά  τόν μακρόν αυτής βίον, καί μ.όλα τα ύ τα  
διασώσασα μ.έχρι τέλους, ώ ; προείρηταί, τά ς  φρέ
να; σώας, τάς δυνάμεις ακέραια; καί τά ς  αισθή
σεις πλήρεις.δεν έπαυσε νά έργάζτ,τα ι καί μάλις-α 
κατά  τά  τα ί ;  όρειναί; χωρικαΐς εΐθισμ.ένα. Έ ρ -  
ραπτε μή έχουσα επί το ύ τω  ανάγκην οϋδεμια; 
βοήθειας' ήκροά’ζε το  τής θείας λειτουργίας σχε
δόν καθ’ δλας τού έτους τάς κυριακά; καί τάς 
σημαντικά ; έορτά;, μεταβαίνουσα άνευ βοηθήμα
τος διά τώ ν  λίαν ανωμάλων όδών τού  χωρίου εις 
τόν πολύ από Τής οικίας της άπέχοντα ένορια- 
κόν ναόν. Τέλος πάντων ή ύπεραιώνιος αύτη ο
ρεινή δέσποινα, γεννηθεϊσα τό  έτος 17δδ , έγνω  
τά  τής τού 1769 έπαναστάσεως, ούσα δεκα- 
τε τρ α ίτ ις , τά  δε τής τού 1821 έξηκονταπεν- 
τα έτη ς. Εάν έν τού το ι; αύτη κατείχε τήν τέχνην 
τού γοάοειν καί τήν άπαιτουμ.ενην ικανότητα 
τού ίστοριογραφείν, όποιας δέν ήθέλομεν έχει ι
στορικά; ειδήσεις περί τώ ν συμφορών, άς κατά  
τά :  δύο τα ύ τα ς έπαναστασει: υπεστησαν οι πα
τέρες ημών πρός άποκατάστασιν έν ελευθερία τής 
πατοίδος, τήν όποιαν διαρπάζουν σήμερον καί εκ
μεταλλεύονται μικροί πολιτικοί !

■ · Σπάνιον παράδειγμα πολυγονία; άναγρά- 
φουσιν ήμ.ίν έκ Κέρκυρας. Κ α τ ' αύτάς άπεβίωσεν 
αυτόθι, έν χωρίω Κυνοπιάστες τής επαρχίας Μέ
σης. ό κτηματίας Χρ. Πουλημένο;. Ουτος έσχε 19 
υίοός. ών τού ; πλείστους είθε νυμφευμένους, ά- 
ποκτήσας τέκνα τέκνων μ.έχοι τρ ίτης καί Τετάρ
τη : γενεάς.Γονιμώ τα το ι ΰπήρςαν καί οι υιοί του, 
έξ ών άπέκτησεν 96 έγγόνους/Εσχε δέ καί δ ισ
έγγονους, ών ό μεγαλήτεοος έχει ηλικίαν 1 5 έ- 
τώ ν. Μή συ λπεοιλαυ.βανου.ένων τώ ν  νυυ.οών του, 
οί έξ αυτού προελθόντες καί εις τήν γενεάν αυ
τού άνήκοντε; ύπερβαίνουσι τούς ιχατ()> · π ε ι τή - 
χ π π α  οΰ μόνον δέ αυτός δέν ήτο δυνατόν νά γ·.ω- 
ρίζη πάντας τούς απογόνους του , αλλά καί τώ ν  
υιών τού τινες ήγνόουν ποιους καί πόσου: ει/ον 
συγ· ενεΐς. Ό λ ίγα ς  ημέρα; πρό τού θανάτου του 
έπα ιζε  παρά τήν ελαίαν τής αγοράς τού  χωρίου 
μετά 20 περίπου παιδιών έγγόνων καί δ ισέγγο
νων του. περικυκλού/των αυτόν. Μία έγγονή δέ 
τού Χρ. Πουλημένου υπήρξε τροφός τού  βασιλό- 
παιδος Γεωργίου. ' IIν δε ό τελευτήσας τύπος α 
ρετή ; καί θρησκευτική; προσηλώσεω;. Τήν κη
δείαν του πορηκολούθησεν έν λύπη δλον τό  χω - 
ρίον καί πολλοί τή ; πόλεω ;, έπί τού τω  προσελ- 
Οόντε;.

15,·- Α χ ίΓ χ π ε τ ι ι ι .
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